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Lektion 19 
Pläne für die Zukunft 
Σχέδια για το μέλλον 

Α Was willst du werden? Τί θέλεις να γίνεις; 

 der Plan, "-e το σχέδιο 

 die Zukunft (Sg.) το μέλλον 

 der Traumberuf, -e το επάγγελμα των ονείρων 

 die Schriftstellerin, -nen η συγγραφέας 

 die Tierärztin, -nen η κτηνίατρος 

 der Polizist, -en ο αστυνομικός 

 der Verbrecher, - ο εγκληματίας 

 verhaften  συλλαμβάνω 

2 die Friseurin, -nen η κομμώτρια 

 der Programmierer, - ο προγραμματιστής 

 das Model, -s  το μοντέλο 

 der Gärtner, - ο κηπουρός 

 die Lehrerin, -nen  η δασκάλα 

 der Mechaniker, - ο μηχανικός 

 der Fußballspieler, - ο ποδοσφαιριστής 

 der Koch, "-e ο μάγειρας 

 die Ärztin, -nen η γιατρός 

 der Bauingenieur, -e ο πολιτικός μηχανικός 

 der Krankenpfleger, - ο νοσοκόμος, ο νοσηλευτής 

 die Musikerin, -nen η μουσικός 

 die Flugbegleiterin, -nen η αεροσυνοδός 

4 Er/Sie ist x von Beruf. Το επάγγελμα του/της είναι…  

6 die Baustelle, -n το εργοτάξιο 

 die Werkstatt, -tätten το συνεργείο 

 das Restaurant, -s το εστιατόριο 

 das Krankenhaus, "-er το νοσοκομείο 

 das Flugzeug, -e το αεροπλάνο 

 die Firma, Firmen η εταιρεία 

 die PR-Aktivitäten  δραστηριότητες δημοσίων σχέσεων 

 planen οργανώνω 

 pflegen φροντίζω 
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 der Patient, -en ο ασθενής 

 untersuchen εξετάζω 

 die Brücke, -n η γέφυρα 

 bauen χτίζω 

 unterrichten διδάσκω, κάνω μάθημα 

 reparieren επιδιορθώνω 

 das Gericht, -e το φαγητό, το πιάτο 

 zubereiten παρασκευάζω 

 der Gluggast, "-e ο επιβάτης αεροπλάνου 

 bedienen εξυπηρετώ 

8 der Journalist, -en ο δημοσιογράφος 

 der Fotograf, -en ο φωτογράφος 

 die Sekretärin, -nen η γραμματέας 

 gut bezahlt καλοπληρωμένος 

 gefährlich επικίνδυνος 

 interessant ενδιαφέρον 

 spannend συναρπαστικός 

 langweilig βαρετός 

 stressig αγχωτικός 

 schwer δύσκολος 

 anstrengend κουραστικός 

   

B Ein Schuljahr im Ausland! Μία σχολική χρονιά στο εξωτερικό! 

 verbringen (er verbringt, verbrachte hat ver-
bracht) 

περνώ 

 die Erfahrung, -en η εμπειρία 

 selbstständig ανεξάρτητος 

 persönlich προσωπικά 

 weiterentwickeln εξελίσσομαι 

 die Gastfamilie, -n οικογένεια που φιλοξενεί 

 dadurch έτσι, με αυτόν τον τρόπο 

 der Lebensstil, -e ο τρόπος ζωής  

 die Methode, -en η μέθοδος 

 intensiv ενταντικά 
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 erleben βιώνω 

 die Sprachkenntnisse verbessern βελτιώνω τις γνώσεις ξένων γλωσσών  

 lange Zeit πολύ καιρό, πολλή ώρα 

 weg von zu Hause μακριά από το σπίτι 

 ab und zu πού και πού 

 der Heimweh (Sg.) η νοσταλγία 

 vermissen αποθυμώ, λείπω 

 schaffen καταφέρνω 

 der Kontakt, -e η επαφή 

 abreißen (er reißt … ab, riss … ab, hat abgeris-
sen) 

διακόπτω, κόβω 

 regelmäßig τακτικά 

 skypen κάνω (κλήση στο) Skype 

 weltweit παγκοσμίως  

 nicht gerade όχι ακριβώς  

 das Stpendium, Stipendien η υποτροφία 

 der Flug, "-e η πτήση 

13 wozu για ποιόν σκοπό, για τι 

 damit για να 

15 Das ist vorbei. Πέρασε. 

 sich integrieren ενσωματώνομαι  

 entsprechend αναλόγως, αντίστοιχα 

 klingen ακούγομαι, ηχώ 

 in Kontakt kommen έρχομαι σε επαφή 

 motivieren παρακινώ 

 die Turnhalle, -n το κλειστό γυμναστήριο 

 die Schwimmhalle, -n το κολυμβητήριο  

 das Fitnesszentrum, -zentren το γυμναστήριο  

 der Wettkampf, "-e ο αγώνας 

 das Turnier, -e το τουρνουά 

 inzwischen εν τω μεταξύ 

 merken παρατηρώ 

 problemlos χωρίς πρόβλημα 

 sich verständigen συνεννοούμαι  



 

 

© Klett Hellas GmbH, Athen 2024 | www.klett.gr | Alle Rechte vorbehalten. 
Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. 
Die Kopiergebühren sind abgegolten.  

 

 klappen πάω καλά 

 sich melden  επικοινωνώ 

 versprechen (er verspricht, vesprach, hat ver-
sprochen) 

υπόσχομαι 

   

C Freilliges Soziales Jahr το εθελοντικό κοινωνικό έτος 

 das Angebot, -e προσφορά, ευκαιρία 

 das Altenhaus, "-er το γηροκομείο  

 die Einrichtung, -en το ίδρυμα, η δομή 

 der Sportverein, -e ο αθλητικός σύλλογος 

 die kulturelle Organisation ο πολιτιστικός οργανισμός 

 die Kompetenz, -en η ικανότητα 

 das Gute (Sg.) το καλό 

 in Not σε ανάγκη 

 der soziale Bereich ο κοινωνικός τομέας 

 die Unterkunft, "-e  στέγαση  

 die Verpflegung  σίτιση, τροφή 

 die Versicherung, -en η ασφάλιση, η ασφάλεια  

 der Urlaubstag, -en η άδεια 

17 ausprobieren δοκιμάζω 

 entwickeln αναπτύσσω 

19 auf jeden Fall σε κάθε περίπτωση, οπωσδήποτε 

 verdienen  κερδίζω, εδώ: βγάζω 

   

Landeskunde  

1 das Image, -s η δημόσια εικόνα 

 der Feuerwehrmann, "-er ο πυροσβέστης 

 die Prinzessin, -nen η πριγκίπισσα 

 das Klischee, -s το κλισέ, το στερεότυπο 

 aussehen (er sieht … aus, sah … aus, hat aus-
gesehen) 

φαίνεται, εδώ: είναι 

 tatsächlich πραγματικά 

 die sozialen Netzwerke τα μέσα κοινωνικής δικτύωσης 

 aktiv ενεργός 

 das Ansehen (Sg.) το κύρος, η υπόληψη 



 

 

© Klett Hellas GmbH, Athen 2024 | www.klett.gr | Alle Rechte vorbehalten. 
Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. 
Die Kopiergebühren sind abgegolten.  

 

 genießen (er genießt, er genoss, er hat genos-
sen) 

απολαμβάνω 

 das Gesundheitswesen (Sg.) ο τομέας υγείας 

 der Altenpfleger, - ο γηροκόμος 

 der Pilot, -en ο πιλότος 

 der Informatiker, - ο πληροφορικάριος  

 die Berufswahl (Sg.) η επλογή επαγγέλματος  

 der Entwickler für Apps, - ο δημιουργός εφαρμογών 

 Jung und Alt μικροί και μεγάλοι  

 das Prestige (Sg.) το κύρος, το πρεστίζ 

   

 Zwischenstopp 19  

1 die Tierpflegerin, -nen η φύλακας ζώων 

 träumen von + D ονειρεύομαι 

 streicheln χαϊδεύω  

 füttern ταΐζω  

 bequem άνετος  

 warten auf + A περιμένω 

 die Laune (Sg.) η διάθεση 

 verlassen (er verlässt, verließ, hat verlassen) εγκαταλείπω, εδώ: φεύγω 

 reinigen καθαρίζω 

 das Gehege, - κλουβί, περιφραγμένος χώρος 

 zusammenstellen συγκεντρώνω 

 das Futter (Sg.) η ζωοτροφή 

 die Fütterung, -en Το τάισμα των ζώων 

 füllen mit + D γεμίζω 

 der Eimer, - ο κουβάς 

 zuwerfen (er wirft … zu, warf … zu, hat zuge-
worfen) 

ρίχνω, πετάω 

 neugierig περίεργος 

 assistieren βοηθάω 

 die Untersuchung, -en η εξέταση 

 vezichten auf + A αρνούμαι, απέχω 

 dringend επειγόντως 
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Lektion 20 
Damals in Österreich 
Τότε στην Αυστρία  

Α Das Wunderkind aus Salzburg Το παιδί-θαύμα από το Salzburg 

 die Geburt. -e η γέννηση 

 aktuell  επίκαιρος 

 das Klavier, -e το πιάνο 

 die Violine, -n το βιολί 

 das Stück, -e το κομμάτι 

 die Konzertreise, -n η περιοδεία για συναυλίες 

 die Sinfonie, -n η συμφωνία 

 der Auftrag, "-e η εντολή 

 die Oper, -n η όπερα 

2 komponieren  συνθέτω 

 reisen ταξιδεύω 

 der Papst, "-e ο πάπας 

 heiraten παντρεύομαι 

 zur Welt kommen έρχομαι στον κλόσμο, γεννιέμαι 

 erhalten (er erhält, erhielt, hat erhalten) λαμβάνω 

 die Komposition, -en η σύνθεση 

 unvollendet ημιτελής 

 sterben (er stirbt, starb, ist gestorben) πεθαίνω 

 die Tournee, -n η περιοδεία 

 ziehen nach + D οδεύω προς 

3 bekommen λαμβάνω 

 das Requiem το ρέκβιεμ 

5 bleiben (er bleibt, blieb, ist geblieben) παραμένω 

6 das Instrument, -e το όργανο 

7 die Regie, -n η σκηνοθεσία 

 der Drehort, -e ο τόπος που γίνονται τα γυρίσματα 

 die Filmlänge, -n η διάρκεια της ταινίας 

 der Regisseur, -e ο σκηνοθέτης 

 die Hauptrolle, -n  ο πρώτος ρόλος 

8 die Perspektive, -n η προοπτική 

 der Hofkomponist, -en ο συνθέτης της Βασιλικής Αυλής 
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 versuchen  προσπαθώ 

 schaden βλάπτω 

 das Meisterwerk, -e το αριστούργημα 

 finanziell  οικονομικός 

 nutzen ωφελώ 

 verkleidet  μεταμφιεσμένος 

 bieten (er bietet, bot, hat geboten)  προσφέρω 

 die Erschöpfung η δημιουργία 

 bereuen μετανιώνω 

 die Tat, -en  η πράξη 

10 wechseln αλλάζω 

 neidisch sein auf + A ζηλεύω 

 maskiert sein φορώ μάσκα 

   

B Sissi und Franz Η Sissi και ο Franz 

 der Hof, "-e Η Βασιλική Αυλή 

 die Streitigkeit, -en η διαμάχη 

 achten auf + A δίνω προσοχή σε 

 streng αυστηρός 

 reiten (er reitet, ritt, ist geritten) ιππεύω 

 Verbringen (er verbringt, verbrachte, hat ver-
bracht) 

περνώ (π. χ. χρόνο) 

 nämlich δηλαδή 

 regieren κυβερνώ 

 sich verlieben  ερωτεύομαι 

 auf den ersten Blick με την πρώτη ματιά 

 so weit (sein) τόσο μακριά, μέχρι αυτού του σημείου 

 der Anarchist, -en  ο αναρχικός 

 der Kronprinz ο διάδοχος του θρόνου 

 leiden (er leider, litt, hat gelitten) υποφέρω 

 die Depression (Sg.) η κατάθλιψη 

13 der Lebenslauf, "-e η πορεία του βίου 

 passieren συμβαίνει 

 die Sommerferien (Pl.) οι καλοκαιρινές διακοπές 
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 die Bekanntschaft η γνωριμία 

 die Humboldt-Universität το πανεπιστήμιο Humboldt του Βερολίνου 

 neben  δίπλα σε ... 

 der Bus, -se το λεωφορείο 

 sitzen (er sitzt, saß, hat gesessen) κάθομαι 

   

C Wohin, wenn ...? Πού να πάω, εάν ...; 

 das Mauermuseum το μουσείο του Τείχους του Βερολίνου 

 historisch ιστορικός 

 der Übergang, "-e το πέρασμα 

 darum εξαιτίας αυτού 

 genannt ονομαζόμενο 

 dokumentieren καταγράφω 

 das Leben, - η ζωή 

 der Eingang, "-e η είσοδος 

 das Stück, -e το κομμάτι 

 das DDR Museum το μουσείο της Λαοκρατικής Δημοκρατίας 
της Γερμανίας 

 der Alltag η καθημερινότητα 

 erleben βιώνω 

 anfassen αγγίζω 

 das Exponat, -e το έκθεμα 

 sich befinden (er befindet sich, er befand sich, er 
hat sich befunden) 

βρίσκομαι 

 die Schublade, -n το συρτάρι 

 hinter πίσω από ... 

 der Schrank, "-e η ντουλάπα 

 lebendig ζωντανός 

 interaktiv διαδραστικός 

 der Trabant, -en μικρό οικονομικό αυτοκίνητο που κυκλο-
φορούσε στην πρώην Ανατολική Γερμανία 

 sich setzen κάνω την κίνηση για να καθίσω 

 virtuell εικονικός 

 das Pergamonmuseum το μουσείο της Περγάμου 

 verdanken χρωστώ τη χάρη  
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 rekonstruieren ανακατασκευάζω 

 das Altar, täre ο βωμός 

 vor Christus προ Χριστού 

 die Abteilung, -en το τμήμα 

 das Deutsche Technikmuseum το Γερμανικό Μουσείο Τεχνολογίας 

 riesig γιγάντιος 

 das Angebot, -e η προσφορά 

 interessiert sein ενδιαφέρομαι 

 die Technik η τεχνολογία 

 spielerisch με παιγνιώδη τρόπο 

 der Dieselmotor, -en η πετρελαιοκίνητη μηχανή (diesel) 

 die Dampfmaschine, -n η ατμομηχανή 

 und vieles andere και πολλά άλλα 

 warten auf + A περιμένω 

 neugierig περίεργος 

 das Jüdische Museum το Εβραϊκό μουσείο 

 die Medienstation, -en ο σταθμός μέσων ενημέρωσης 

 die Kultur, -en η κουλτούρα, ο πολιτισμός 

 das Erlebnismuseum το βιωματικό μουσείο 

 der Spaziergang, "-e ο περίπατος 

 durch διαμέσου 

 der Höhepunkt, -e το αποκορύφωμα 

 die Führung, -en η ξενάγηση 

 original αυθεντικός 

 der Atomschutzbunker το καταφύγιο προστασίας σε περίπτωση 
διαρροής ατομικής ενέργειας 

 unter  κάτω από ... 

 der Ku΄damm η λεωφόρος Kurfürstendamm στο Βερο-
λίνο 

11 aussehen (er sieht ... aus, sah … aus, hat ausge-
sehen) 

φαίνομαι 

 das Steuer, - το τιμόνι 

 der Trabi, -s σύντομη ονομασία του αυτοκινήτου Tra-
bant 

 funktionieren λειτουργώ 
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 bekannt γνωστός 

 der Jude, -n ο Εβραίος 

12 über πάνω από ... 

 das Geschäft, -e το κατάστημα 

 vor allem προ πάντων 

 wahr αληθινός 

 das Paradies, -e ο παράδεισος 

 die Marke, -n η μάρκα 

 das Kaufhaus, "-er το πολυκατάστημα 

 europäisch ευρωπαϊκός 

 der Kontinent, -e η ήπειρος 

 das Publikumsliebling το αγαπημένο του κοινού 

 die Etage, -n ο όροφος 

 der Feinschmecker, - ο γευσιγνώστης, ο καλοφαγάς 

 das Mekka des Gourmets η Μέκκα του γκουρμέ φαγητού 

 der Stadtteil, -e η συνοικία 

 der Laden, "- το κατάστημα 

 die Klamotten (Pl.) τα ρούχα 

 der 99-Cent-Artikel, - το κατάστημα που όλα τα είδη κοστίζουν 
99 λεπτά 

 der Secondhandshop, -s το κατάστημα μεταχειρισμένων ειδών 

 alternativ εναλλακτικός 

 die Boutique, -n η μπουτίκ 

 exotisch εξωτικός 

 das Lokal, -e το εστιατόριο 

 liegen (er liegt, lag, hat gelegen) βρίσκομαι 

 die Mode η μόδα 

 fein κομψός 

 der Artikel, - το είδος 

 die Architektur η αρχιτεκτονική 

 lohnen αξίξω 

  
 
 
 

 



 

 

© Klett Hellas GmbH, Athen 2024 | www.klett.gr | Alle Rechte vorbehalten. 
Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. 
Die Kopiergebühren sind abgegolten.  

 

 Landeskunde  

1 der Plan, "-e το σχέδιο 

 der Urlaub (nur Sing.) οι διακοπές 

 die Insel, -n το νησί 

 die Nordsee η Βόρεια Θάλασσα 

 lang μακρύς 

 breit πλατύς 

 schön ωραίος 

 der Strand, "-e η παραλία 

 die Kutsche, -n η άμαξα 

 das Pferd, -e το άλογο 

 hinfahren (er fährt ... hin, fuhr … hin, ist hingefah-
ren) 

πηγαίνω προς ... 

 alle zwei Jahre κάθε δύο χρόνια 

 am meisten πιο πολύ απ’ όλα 

 mitbringen (er bringt … mit, brachte … mit, hat 
mitgebracht) 

φέρνω μαζί 

 der Sand (Sg.) η άμμος 

 schenken δωρίζω 

 das geht αυτό γίνεται 

 sich erholen ξεκουράζομαι 

 statt ... zu … αντί να ... 

 meistens κυρίως, τις περισσότερες φορές 

 sich sonnen κάνω ηλιοθεραπεία 

 entlang κατά μήκος 

 dran sein είναι η σειρά μου 

 am Tag danach την επόμενη μέρα 

 insgesamt συνολικά 

 klingen (er klingt, klang, hat geklungen) ηχώ 

 sicher σίγουρα 

 einfach απλώς 

 sich verlieben in +A ερωτεύομαι 

   

 Zwischenstopp 12  

1 frei ελεύθερος 
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 die Rezeption, -en η ρεσεψιόν 

 enttäusccht απογοητευμένος 

 abnehmen (er nimmt ... ab, nahm … ab, hat ab-
genommen) 

εδώ: βγάζω 

 schwer βαρύς 

 der Rucksack, "-e το σακίδιο πλάτης 

 der Boden το πάτωμα 

 der Franzose ο Γάλλος 

 umsteigen μετεπιβιβάζομαι 

 der Zug, "-e το τρένο 

 die Verspätung, -en η καθυστέρηση 

 der Westbahnhof, "-e ο δυτικός σιδηροδρομικός σταθμός 

 belegt κατειλλημένος 

 der Schlafplatz, "-e μέρος για να κοιμηθεί 

 denn  επειδή 

 die Reservierung, -en η κράτηση 

 gelten (er gilt, galt, hat gegolten) ισχύω 

 passieren συμβαίνει 

 völlig πλήρως, εντελώς 

 ausgebucht γεμάτος με κρατήσεις 

 kein Wunder δεν αποτελεί έκπληξη 

 der Preis, -e η τιμή 

 der Komfort οι ανέσεις 

 pro ανά 

 das Frühstück το πρωινό 

 inklusive συμπεριλαμβανομένου 

 billig φθηνός 

 das Zweibett-Zimmer, - το δίκλινο δωμάτιο 

 das Vierbett-Zimmer, - το τετράκλινο δωμάτιο 

 die Norm, -en η νόρμα, ο κανόνας 

 der Waschbecken, - ο νιπτήρας 

 die Dusche, -n το ντους 

 sich anstellen περιμένω στη σειρά 

 die Essensausgabe η διανομή φαγητού 
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 bekommen παίρνω 

 sogar επίσης, ακόμα και 

 das Abendessen το βραδινό φαγητό 

 wirklich πραγματικά 

 übrigens παρεμπιτόντως 

 sogenannt επονομαζόμενος 

 der Rücksacktourist, -en  ο τουρίστας που ταξιδεύει με ένα σακίδιο 
πλάτης 

 der Senior, -en ο ηλικιωμένος 

 unter  εδώ: ανάμεσα σε ... 

 der Gast, "-e ο πελάτης 

 inzwischen στο μεταξύ 

 die Lösung, -en η λύση 

 der Seminarraum, "-e η αίθουσα σεμιναρίων 

 das Notbett, -en το κρεβάτι έκτακτης ανάγκης, το ράντζο 

 αufstellen στήνω 

 ordentlich κανονικός 

 pünktlich συνεπής 

 zufrieden ικανοποιημένος 

 übernachten διανυκτερεύω 

2 buchen κλείνω, κάνω κράτηση 

 die Halbpension η ημιδιατροφή 

 die Vollpension η πλήρης διατροφή 

3 stattfinden λαμβάνω χώρα 

 seitdem από τότε που ... 

 früh νωρίς 

 fast σχεδόν 

 besichtigen επισκέπτομαι, βλέπω 

 ähnlich παρόμοιος 

 die Aktion, -en η δράση, η ενέργεια 

 der Eintritt, -e η είσοδος 

 gratis δωρεάν 

 bezahlen πληρώνω 

 kostenlos δωρεάν 
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 die Bahn, -en το τρένο 

 die Metro, -s  το μετρό 

 einladen (er lädt ... ein, lud … ein, hat eingela-
den) 

προσκαλώ 

 sich bedanken ευχαριστώ 

 der Treffpunkt, -e το σημείο συνάντησης 

 die Uhrzeit, -en η ώρα 

  
 

 

 Videostation 5  

 Verkehrsmittel in Berlin Μεταφορικά μέσα στο Βερολίνο 

 das Fahrrad-Taxi, -s το ποδήλατο-ταξί 

 die S-Bahn, -en το ηλεκτρικό τρένο 

 der Fahrscheinautomat, -en ο αυτόματος πωλητής εισιτηρίων 

 die Ampel, -n το φανάρι κυκλοφορίας 

 die Notruf-Säule, -n η κολώνα με τηλέφωνο για κλήσεις έκτα-
κτης ανάγκης 

 die Straßenbahn, -en το τραμ 

 der Radweg, -e ο ποδηλατόδρομος 

3 benutzen χρησιμοποιώ 

 der Fahrausweis, -e το εισιτήριο  

 der Polizist, -en ο αστυνομικός 

 das Ampelmännchen, - το ανθρωπάκι στο φανάρι κυκλοφορίας 

 sich kreuzen διασταυρώνομαι 

 die Linie, -n η γραμμή 

4 typisch χαρακτηριστικός 

 entwerten ακυρώνω 

5 die Ampelfigur, -en η φιγούρα στο φανάρι κυκλοφορίας 

 umweltfreundlich φιλικός προς το περιβάλλον 

 die Berliner Verkehrsgesellschaft ο Οργανισμός Αστικών Συγκοινωνιών του 
Βερολίνου 

6 der Ostteil το κομμάτι της πόλης που ανήκε στην 
πρώην Ανατολική Γερμανία 

 das Schild, -er η πινακίδα 
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Lektion 21  
Menschen und Lebensstil 
Άνθρωποι και τρόποι ζωής 

A Was für ein Typ bist du? Τι τύπος είσαι; 

 die Finanz, - τα οικονομικά 

 im Moment αυτή τη στιγμή 

 das Praktikum, -a η πρακτική άσκηση 

 der Junior-Assistant, -en  κατώτερος βοηθός 

 ganz πολύ. τελείως 

 die Karriereleiter επαγγελματική ανέλιξη, σταδιοδρομία  

 (sich) ändern αλλάζω, μεταβάλλομαι 

 vielleicht ίσως, μάλλον 

 selbst ο ίδιος 

 leiten διευθύνω, ηγούμαι 

 motiviert έχω κίνητρο, εδώ: αποφασισμένος 

 zielstrebig αποφασισμένος, προσηλωμένος στο 
στόχο 

 das Ziel, -e ο στόχος  

 möglichst όσο γίνεται πιο 

 erreichen εδώ: πετυχαίνω 

 sich treffen mit + D συναντιέμαι 

 die Wohngemeinschaft, -en (WG) κοινόχρηστο διαμέρισμα, συγκατοίκηση 

 die Verkäuferin, -nen η πωλήτρια 

 die Beraterin, -nen η σύμβουλος 

 das Bioladen, "- το μαγαζί βιολογικών προϊόντωνν 

 das Motto, -s το σύνθημα 

 sich engagieren für + A δραστηριοποιούμαι, στρατεύομαι 

 die Umwelt (Sg.) το περιβάλλον 

 verschmutzen μολύνω, ρυπαίνω 

 umweltbewusst με οικολογική συνείδηση 

 der Punker, - το πανκιό 

 gehören zu + D ανήκω  

 ausziehen μετακομίζω, φεύγω απ’ το σπίτι 

 der Elektroinstallateur, -e ο ηλεκτρολόγος 
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 abbrechen (er … bricht ab, brach … ab, hat ab-
gebrochen) 

διακόπτω 

 seitdem έκτοτε, από τότε 

 die Konvention, -en η σύμβαση, η συμβατικότητα  

 die Konsumgesellschaft, -en  η καταναλωτική κοινωνία 

 bürgerlich  αστικός 

 die Hoffnung, -en  η ελπίδα 

 der Irokesenschnitt, -e το κούρεμα μοϊκάνα 

 der Schnitt, -e εδώ: το κούρεμα 

 gestylt  φτιαγμένος 

 verbreitet διαδεδομένος 

 provozieren προκαλώ (αντιδράσεις)  

 zu tun haben mit + D έχω να κάνω με 

 shoppen ψωνίζω, πάω για ψώνια  

 ausgeben (er gibt … aus, gab … aus, hat ausge-
geben) 

ξοδεύω  

 die Modebloggerin, -nen έχει ιστολόγιο (μπλόγκ) μόδας  

 ein Foto von sich machen φωτογραφίζομαι 

 das Kleidungsstück, -e το ένδυμα, το ρούχο 

 kombinieren συνδυάζω 

 der Fan, -s ο οπαδός 

 angesagt στη μόδα 

 die Figur, -en η σιλουέτα 

 das Aussehen (Sg.) η εξωτερική εμφάνιση 

 jobben δουλεύω  

 das Fotoshooting, -s η φωτογράφηση 

 das Modemagazin, -e  το περιοδικό μόδας 

 die Modenschau, -en η επίδειξη μόδας 

 Mailand το Μιλάνο 

4 fantasievoll ευφάνταστος 

 konservativ συντηρητικός 

 elegant κομψός 

 sensibel ευαίσθητος, εδώ: ευαισθητοποιημένος 

 egozentrisch εγωκεντρικός 

 egoistisch εγωιστής 
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 ehrgeizig φιλόδοξος 

 oberflächlich επιφανειακός  

 konventionell συμβατικός 

 extravagant εκκεντρικός, εξεζητημένος 

 gut aussehend ευπαρουσίαστος, εμφανίσιμος 

 energisch δυναμικός, ενεργητικός 

 eitel φιλάρεσκος 

 kultiviert καλλιεργημένος 

   

Β Welche Mode für welchen Typ? Ποια μόδα για ποιoν τύπο; 

 der Anzug, "-e το κουστούμι 

 die Krawatte, -n η γραβάτα 

 das Hemd, -en το πουκάμισο 

 der Schuh, -e  το παπούτσι 

 das Kleid, -er το φόρεμα 

 die Handtasche, -en η τσάντα  

 die Stöckelschuhe (Pl.) η γόβα στιλέτο 

 die Lederjacke, -n  το δερμάτινο μπουφάν 

 das T-Shirt, -s το μακό μπλουζάκι 

 die Hose, -n το παντελόνι 

 der Springstiefel, - οι αρβύλες  

 die Bluse, -n το (γυναικείο) πουκάμισο 

 der Rock, "-e η φούστα 

 die Sandale, -n το σανδάλι 

11 rosarot φούξια 

 gepunktet πουά 

 geblümt λουλουδάτος 

 gestreift ριγέ 

 gemustert με σχέδια 

12 zerrissen σκισμένος 

14 anziehen (er ziehr … an, zog … an, hat angezo-
gen) 

φοράω 

 verrückt τρελός 

 wieso  γιατί, γιατί όχι 
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17 modisch μοδάτος 

 praktisch πρακτικός 

 schrecklich τρομακτικός, εδώ: απαίσιος 

 altmodisch  παλιομοδίτικος 

 schick κομψός, σικ 

 toll τέλειος 

   

C Ein neues Leben Μια καινούργια ζωή 

 gerade τώρα, αυτή τη στιγμή 

 verheiratet παντρεμένος 

19 jahrelang πολλά χρόνια 

 gut verdienen βγάζω πολλά 

 überhaupt nicht καθόλου 

 sinnvoll σκόπιμα, με νόημα 

 ausgebrannt εξουθενωμένος, εξαντλημένος  

 beschließen (er beschließt, beschloß, hat be-
schlossen) 

αποφασίζω 

 bisherig μέχρι τώρα, εώς τώρα 

 sich verabschieden von + D αποχωρίζομαι 

 aussteigen von + D (er steigt … aus, stieg … 
aus, ist ausgestiegen) 

κατεβαίνω, εδώ: εγκαταλείπω, τα παρα-
τάω 

20 zufrieden sein mit +D είμαι ευχαριστημένος 

 wählen διαλέγω 

 wünschen εύχομαι  

 alles Gute! να πάνε όλα καλά! 

 genießen (er genießt, genoss, hat genossen) απολαμβάνω 

 endlich επιτέλους 

21 jetzig τωρινός 

22 aufgeben εγκαταλείπω, παρατώ 

23 dynamisch δυναμικός, δραστήριος 

 autoritär αυταρχικός 

 tolerant ανεκτικός 

 extrovertiert εξωστρεφής 

 konsequent συνεπής, επίμονος 
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 Grammatik  

 der Hut, "-e το καπέλο 

 der Fußboden, "- το πάτωμα 

 der Sessel, - η πολυθρόνα 

 der Lieblingsschauspieler, - ο αγαπημένος ηθοποιός 

   

 Landeskunde   

1 das Arbeitsleben, - ο επαγγελματικός βίος 

 laut βάσει, με βάση  

 die Umfrage, -n η δημοσκόπηση 

 der Ausstieg, -e εδώ: η παραίτηση 

 verwirklichen πραγματοποιώ 

 dort εκεί 

 hören von + D ακούω για κάτι 

 den Kopf schütteln κουνάω (αποδοκιμαστικά) το κεφάλι μου 

 die Werbeagentur, -en η διαφημιστική εταιρεία 

 vor kurzem πριν από λίγο 

 das Abitur, -e γερμανικό απολυτήριο λυκείου 

 die Bestnote, -n  ο καλύτερος βαθμός, το άριστα 

 die Rekordzeit, -n ο χρόνος ρεκόρ 

 die Agentur, -en το πρακτορείο 

 zufrieden ευχαριστημένος 

 der Kunde, -n ο πελάτης 

 der Gehalt, "-er ο μισθός 

 vorbei sein τελειώνω, έχω παρέλθει 

 von einem auf den anderen Tag από τη μία μέρα στην άλλη 

 genug haben von + D μπουχτίζω 

 attraktiv ελκυστικός 

 das Loft, -s το λόφτ 

 die Innenstadt, "-e το κέντρο της πόλης 

 tauschen gegen + A ανταλλάσσω 

 statt αντί 

 der Gemüsegarten, "- ο λαχανόκηπος, το περιβόλι 

 vorbeischauen bei + D περνώ από κάποιον για λίγο 
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 der Chef, -s το αφεντικό 

 wahrscheinlich πιθανώς, μάλλον 

 glauben πιστεύω 

 unzufrieden δυσαρεστημένος 

2 gigantisch γιγάντιος. γιγαντιαίος 

 simpel απλός 

 der Modedesigner, - ο σχεδιαστής μόδας 

   

 Zwischenstopp 21   

1 die Mode, -en  η μόδα 

 kaufen + D αγοράζω για 

 stehen + D ταιριάζω 

 die Jeans (Pl.) το τζίν 

 unmöglich απίθανο, αδύνατο 

 die Spitze, -n η μύτη 

 rumlaufen περιφέρομαι, τριγυρίζω 

 abgesehen von + D εκτός αυτού 

 sich nach der Mode kleiden ντύνομαι μοδάτα 

 aus der Mode kommen φεύγω από τη μόδα 

 hängen κρεμώ 

 hängen (er hängt, hing hat gehangen) κρέμομαι 

 sich ärgern θυμώνω 

 die Schlaghose, -n το παντελόνι καμπάνα  

 niedrig χαμηλά 

 die Hüfte, -n ο γοφός 

 die Klamotten (Pl.) τα ρούχα 

 das Taschengeld (Sg.) το χαρτζιλίκι 

 der Klassenkamerad, -en  ο συμμαθητής 

 die Clique, -n η παρέα, η κλίκα 

 akzeptieren δέχομαι, αποδέχομαι 

 blöd χαζός 

2 vermisst εδώ: αγνοείται 

 die Polizeidienststelle, -n το αστυνομικό τμήμα 

 der Angestellte, -n  ο υπάλληλος 
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 das Dorf, "-er το χωριό 

 zurückkehren επιστρέφω, γυρνάω πίσω 

3 Spaß machen εδώ: έχω πλάκα  

 herausfinden (er findet … heraus, fand … her-
aus, hat herausgefunden) 

ανακαλύπτω 

 der Trend, -s η τάση (της μόδας), η μόδα 

 irgendjemand anders οποιοσδήποτε άλλος 

 anhaben φοράω 

 kommen zu + D (er kommt, er kam, er ist gekom-
men) 

πλησιάζω 

 herhaben  έχω από κάπου 

 ja μα (μα αυτό είναι τέλειο!) 

 klasse τέλειο 

 eigentlich βασικά 

 völlig εντελώς, τελείως  

 egal αδιάφορος 

 Aussehen (er sieht … aus, sah … aus, hat aus-
gesehen) 

φαίνομαι εξωτερικά 

 schützen vor + D προστατεύω 

 die Kälte (Sg.) το κρύο  

 der Regen (Sg.) η βροχή 

 sich wohlfühlen νιώθω άνετα 

 absolut απόλυτα, τελείως 

 total εντελώς 
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Lektion 22 
Gefühle, Träume und Emotionen 
 Αισθήματα, όνειρα και συγκινήσεις/ συναισθήματα 

Α Ich habe mich verliebt! Ερωτεύτηκα! 

 Sag mal! Για πες! 

 dabei sein είμαι εκεί 

 so + Adj. τόσο 

 das Haar, -e το μαλλί, τα μαλλιά 

 hellblau γαλάζιος 

 nett ευγενικός, συμπαθητικός 

 lieb αξιαγάπητος 

2 sich verlieben in + A ερωτεύομαι 

3 das Traumpaar, -e το ονειρικό ζευγάρι 

 das Gesicht, -er το πρόσωπο 

 oval οβάλ 

 quadratisch τετράγωνος 

 schmal στενός 

 geduldig υπομονετικός 

 temperamentvoll ζωηρός, με ταπεραμέντο, θερμόαιμος 

 die Persönlichkeit, -en η προσωπικότητα 

 die Eigenschaft, -en ιδιότητα, χαρακτηριστικό γνώρισμα 

 kontaktfreudig κοινωνικός 

 selbstbewusst με αυτοπεποίθηση 

 zusammenpassen ταιριάζω 

4 ausgehen mit + D (er geht … aus, ging … aus, 
ist ausgegangen) 

βγαίνω έξω 

 schüchtern ντροπαλός 

 liebevoll τρυφερός, στοργικός 

 leider δυστυχώς 

 das Glück (Sg.) η τύχη 

6 die Hilfe, -n  η βοήθεια 

 die Leggings (Pl.) το κολάν 

 das Top, -s το μπλουζάκι, το τόπ 

 eng στενός 

8 passen zu + D ταιριάζω, πηγαίνω 
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 der Pullover, - το πουλόβερ, η μπλούζα 

 das Sweatshirt, -s το φούτερ, η κολλεγιακή μπλούζα 

9 exklusiv αποκλειστικός 

 das Lokal, -e το εστιατόριο 

 aufgeregt αναστατωμένος, αγχωμένος 

 verlaufen πηγαίνω 

 sich verstehen συνεννοούμαι, τα πάω καλά με  

 vergehen περνώ 

 Die Zeit vergeht wie im Flug. Ο χρόνος περνάει πολύ γρήγορα, χωρίς 
να το καταλάβεις. 

 anschließend (ακριβώς) μετά, στη συνέχεια 

 begleiten συνοδεύω 

 das Küsschen, - το φιλάκι 

 die Wange, -n το μάγουλο 

 überrascht ξαφνιασμένος, έκπληκτος 

11 wunderschön πανέμορφη 

 denken (er denkt, dachte, hat gedacht) πιστεύω 

 genauso  το ίδιο με 

 sich erinnern an + A θυμάμαι 

 die Story, -s η ιστορία 

 kurz σύντομος 

 bildschön πανέμορφη 

 entscheiden (er entscheidet, entschied, hat ent-
schieden) 

αποφασίζω 

13 unglücklich δυστυχισμένος 

 impulsiv παρορμητικός 

 offen ανοιχτός 

 Kontakte knüpfen κάνω επαφές, γνωρίζω άτομα 

 zuverlässig έμπιστος, αξιόπιστος 

 idealistisch ιδεαλιστικός 

 kämpfen für + A παλεύω για 

 das Ideal, -e το ιδανικό 

 hilfsbereit πρόθυμος να βοηθήσει, εξυπηρετικός 

 spontan αυθόρμητος 

 sich begeistern für + A ενθουσιάζομαι 
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 das Projekt, -e το έργο, το σχέδιο, το πρότζεκτ  

   

Β Es wäre schön, wenn … Θα ήταν ωραία αν …  

14 das Internat, -e το οικοτροφείο 

 die Sportschule, -n γυμναστική ακαδημία 

 im Lande στη χώρα 

 das Zuhause (Sg.) το σπιτικό, το σπίτι 

 trainieren προπονούμαι  

 der Profispieler, - ο επαγγελματίας παίκτης (εδώ: αθλητής) 

 das Training, -s η προπόνηση 

 spielen gegen + A παίζω εναντίον 

 verschieden διαφορετικός 

 besuchen επισκέπτομαι 

 teilen mit + D μοιράζομαι 

 schade κρίμα 

 allein ο Δεκέμβριος 

 überfordert παραφορτωμένος 

 viel zu tun haben έχω πολλά να κάνω 

 bestimmt σίγουρα 

 eine Prüfung ablegen δίνω μία εξέταση 

 die Pädagogik (Sg.) τα παιδαγωγικά 

 das Semester, - το εξάμηνο 

 ganztägig ολοήμερη  

 die Pflege, -n η φροντίδα 

 der Prüfungstermin, -e η ημερομηνία εξέτασης 

 dauern διαρκώ 

 die Besprechung, -en η σύσκεψη, η συνεδρίαση 

 die Auslandsreise, -n το ταξίδι στο εξωτερικό 

 Peking το Πεκίνο 

 unterwegs καθ’ οδόν 

 lustig διασκεδαστικός 

 häufig συχνά 

 teilnehmen an + D (er nimmt … teil, nahm … teil, 
hat teilgenommen) 

συμμετέχω, παίρνω μέρος 
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 eine Prüfung bestehen περνάω επιτυχώς μία εξέταση 

16 an seiner/ihrer Stelle στη θέση του/της 

 kündigen παραιτούμαι 

 um Hilfe bitten ζητάω βοήθεια 

 mieten ενοικιάζω 

 anstellen προσλαμβάνω 

 verlegen μεταφέρω 

17 verlieren (er verliert, verlor, hat verloren) χάνω 

 der Streit, -en ο τσακωμός 

 reich πλούσιος 

 die Reise um die Welt ο γύρος του κόσμου 

 die Nachhilfe (Sg.) η ενισχυτική διδασκαλία 

 der Rucksack, "-e το σακίδιο 

 sprechen über + A εδώ: συζητώ 

   

C Liebling, wir sind Millionäre! Αγάπη μου, είμαστε εκατομμυριούχοι! 

 die Lottozahlen (Pl.) οι αριθμοί του λόττο 

 Das gibt’s noch gar nicht! Δεν είναι δυνατόν! 

 fassen εδώ: πιστεύω 

23 die Million, -en το εκατομμύριο 

24 die Lottoziehung, -en κοιτώ 

 verfolgen παρακολουθώ 

 die Augen nicht trauen können δεν μπορώ να πιστέψω στα μάτια μου 

 rufen (er ruft, rief, hat gerufen) φωνάζω 

 fest σταθερός, εδώ: ίδιος 

 tippen παίζω  

 der Lottoschein, -e το δελτίο του λόττο 

 ausfüllen συμπληρώνω 

 abgeben (er gibt … ab, gab … ab, hat abgege-
ben) 

παραδίδω, παραδίνω 

 komischerweise περιέργως 

25  denken an + A σκέφτομαι 
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 Grammatik  

 lächerlich γελοίος  

 der Sportler, - ο αθλητής 

 die Parallelklasse, -n η διπλανή (στο ίδιο επίπεδο) τάξη 

 der Arm, Ärme εδώ: το μανίκι 

 grell έντονος 

   

 Landeskunde  

  1 die Fußgänger-Hängebrücke η κρεμαστή πεζογέφυρα 

 der Wanderer, - ο οδηπόρος 

 die Gemeinde, -n η κοινότητα, ο δήμος 

 nun τώρα 

 sich trauen τολμώ  

 traumhaft ονειρικός 

 die Höhenangst (Sg.) η υψοφοβία, η ακροφοβία 

 entfernt απομακρυσμένος, εδώ: μακριά 

 das Mattertal η κοιλάδα του Μάτερ (στην Ελβετία) 

 vorausgehen (er geht … voraus, ging … voraus, 
ist vorausgegangen) 

πηγαίνω πριν, εδώ: προχωρώ  

 stehen bleiben (er bleibt sthen, blieb stehen, ist 
stehen geblieben) 

κοντοστέκομαι, σταματώ 

 sich umdrehen γυρίζω πίσω 

 winken  κάνω νόημα, εδώ: του κάνουν νόημα να 
έρθει 

 besiegen υπερνικώ, κατανικώ 

   

 Zwischenstopp 22  

1 emotional συναισθηματικός, συγκινητικός 

 das Moment, -e η στιγμή 

 der WM-Sieg, -e 
die Weltmeisterschaft (WM) 

η νίκη στο παγκόσμιο πρωτάθλημα 

 die Fußball-Nationalmannschaft, -en η εθνική ομάδα 

 der Rentner, - ο συνταξιούχος 

 die Hochzeit, -en  ο γάμος 

 überwältigend θεαματικός, καταπληκτικός 
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 der Fall der Mauer η πτώση του τείχους (του Βερολίνου) 

 die Nachricht, -en η είδηση, το νέο 

 die Grenze, -n το σύνορο 

 zu Fuß με τα πόδια 

 der Westen (Sg.) η Δύση 

 erst μόλις 

 sogar μάλιστα 

 der deutsche Pass το γερμανικό  

 wildfremd τελείως άγνωστος 

 sentimental werden συγκινούμαι 

2 das Chatten (Sg.) το τσάτινγκ 

 steigen (er steigt, stieg, ist gestiegen) ανεβαίνω, αυξάνομαι, μεγαλώνω 

 von Tag zu Tag από μέρα σε μέρα 

 die Statistik, -en η στατιστική 

 wahr αληθινός, πραγματικός 

 die Agentur für Statistik η στατιστική υπηρεσία 

 die Meinung, -en η γνώμη  

 das Mitmachen (Sg.) η συμμετοχή 

 der Vorteil, -e το πλεονέκτημα 

 der Nachteil, -e το μειονέκτημα 

 informieren ενημερώνω 

   

 Videostation 10  

1 die Vermutung, -en η υπόθεση 

3 monoton μονότονος 

 vielseitig  πολύπλευρος 

 aufregend συναρπαστικός 

 schlecht bezahlt κακοπληρωμένος 

 gering geschätzt σε χαμηλή εκτίμηση 

4 der Arbeitsplatz, "-e ο χώρος εργασίας 

 der Lohn, "-e η αμοιβή 

5 Im Vergleich σε σύγκριση 

 das Kinderspiel το παιδικό παιχνίδι, εδώ: παιχνιδάκι 

 dokumentiere καταγράφω 
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 die Dankbarkeit (Sg.) ευγνωμοσύνη 

 hart δύσκολος, σκληρός 

 Respekt haben vor + D έχω σεβασμό, σέβομαι 

 die Verantwortung, -en η ευθύνη 

6  die Krankenschwester, -n η νοσοκόμα 

 die Pflicht, -en το καθήκον, η υποχρέβση 

 die Nachtschicht, -en η βραδινή βάρδια, η εφημερία 
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Lektion 23 
Der Natur zuliebe 
Για το καλό του περιβάλλοντος 

Α Ich bin umweltbewusst. Έχω οικολογική συνείδηση. 

 die offentlichen Verkehrsmittel (Pl.) τα μέσα μαζικής μεταφοράς 

 das Bioprodukt, -e το βιολογικό προϊόν 

 die Ökobewegung, -en το οικολογικό κίνημα 

 die Windenergie (Sg.) η αιολική ενέργεια 

 die Luftverschmutzung (Sg.) η ατμοσφαιρική πίεση 

 der Klimawandel (Sg.) η κλιματική αλλαγή 

 der Treibhauseffekt (Sg.) το φαινόμενο του θερμοκηπίου 

 der Sonnenkollektor, -en ο συλλέκτης ηλιακής θερμότητας 

 die Erderwährmung (Sg.) η υπερθέρμανση του πλανήτη 

 die Mülltrennung (Sg.) ο διαχωρισμός απορριμάτων (με σκοπό 
την ανακύκλωσή τους) 

 der Windpark, -s το αιολικό πάρκο 

 das Recycling (Sg.) η ανακύκλωση 

 die Plastikflasche, -n το πλαστικό μπουκάλι 

 die Umweltpolitik (Sg.) η πολιτική προστασίας του περιβάλλοντος 

 der Ozonloch (Sg.) η τρύπα του όζοντος 

3 der Müll (Sg.) τα σκουπίδια, τα απορρίματα  

 den Müll trennen διαχωρίζω τα απορρίματα (με σκοπό την 
ανακύκλωσή τους) 

 benutzen χρησιμοποιώ 

 sparsam umgehen mit + D (er geht … um, ging 
… um, ist umgegangen) 

μεταχειρίζομαι κάτι με οικονομία (χωρίς 
σπατάλη) 

 verlassen (er verlässt, verließ, hat verlassen) αφήνω 

 verzichten auf + A κάνω αποχή από κάτι 

 unnötig αχρείαστος, περιττός 

 die Verpackung, -en η συσκευασία 

 der Pappbecher, - το χάρτινο ποτήρι 

 der Pappteller, - το χάρτινο πιάτο 

 das Getränk, -e το ποτό 

5 vorschlagen (er schlägt … vor, schlug … vor, 
hat vorgeschlagen) 

προτείνω  

 der Umweltschutz (Sg.) η προστασία του περιβάλλοντος 
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 der Mülleimer, - ο κάδος σκουπιδιών 

 aufstellen τοποθετώ 

 der Strom (Sg.) το ρεύμα 

 die Heizungsenergie (Sg.) η ενέργεια που καταναλώνουμε για θέρ-
μανση 

 wiederauffüllbar επαναχρησιμοποιήσιμος 

 die Druckerpatrone, -n το δοχείο μελάνης (για εκτυπωτή) 

7 der Energiespartipp, -s η συμβουλή εξοικονόμησης ενέργειας 

 das Haushaltsgerät, -e η οικιακή συσκευή 

 die Hi-Fi-Anlage, -n το στερεοφωνικό συγκρότημα 

 abschalten κλείνω, απενεργοποιώ 

 die Waschmaschine, -n το πλυντήριο ρούχων 

 das Geschirrspülen (Sg.) το πλύσιμο πιάτων 

 die Energiesparlampe, -n ο λαμπτήρας εξοικονόμησης ενέργειας 

 die Glühbirne, -n ο λαμπτήρας, ο γλόμπος 

8 der Abfall, "-e τα απορρίμματα, τα σκουπίδια 

 derselbe, dieselbe, dasselbe ο ίδιος, η ίδια, το ίδιο 

 Werfen (er wirft, warf, hat geworfen) πετάω 

 die Stofftasche, -n η πάνινη τσάντα 

 die Dusche, -n  το ντούζ 

 die Plastiktüte, -n η πλαστική σακούλα 

9 die Heizung (Sg.) η θέρμανση, εδώ: το καλοριφέρ, η θερμά-
στρα 

 stellen auf + A βάζω 

 sich anziehen (er zieht sich … an, zog sich … 
an, hat sich angezogen) 

φοράω 

10 mitmachen bei + D συμμετέχω 

 an bleiben (er bleibt an, blieb an, ist angeblie-
ben) 

παραμένω σε λειτουργία 

 ausschalten κλείνω, απενεργοποιώ 

 der Schulblock, "-e το σχολικό τετράδιο 

 unbeschrieben άγραφος, κενός 

 der Papiermüll (Sg.) κάδος ανακύκλωσης χαρτιού 

 wegwerfen (er wirft … weg, warf … weg, hat 
weggeworfen) 

πετάω (π.χ. στα σκουπίδια) 
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 herausreißen (er reißt … heraus, riss heraus, 
hat herausgerissen) 

εδώ: σκίζω 

 verwenden χρησιμοποιώ 

 die Kiwi, -s το ακτινίδιο 

 der Kühlregal, -e το ψυγείο 

 das belegte Brot, die belegten Brötchen το σάντουιτς 

 sparen εξοικονομώ 

 ein Drittel der …  το ένα τρίτο των … 

 die Wassermenge (Sg.) η ποσότητα του νερού 

 die Mehrheit (Sg.) η πλειοψηφία 

 schade κρίμα 

 Spaß haben έχει πλάκα, περνάω καλά 

 sich lohnen αξίζω 

 denken an + A (er denkt, dachte, hat gedacht) σκέφτομαι, αναλογίζομαι 

 in Sachen  εδώ: όσον αφορά, σε ό,τι αφορά 

   

B Ich bin Umweltaktivistin. Είμαι ακτιβίστρια για το περιβάλλον. 

 gewaltfrei χωρίς βία 

 die Aktion, -en η δράση 

 der Schutz (Sg.) η προστασία 

 die Kampagne, -n  η καμπάνια 

 die Atomkraft (Sg.) η ατομική ενέργεια 

 die Gentechnik (Sg.) η γενετική μηχανική 

 die Zerstörung, -en η καταστροφή 

 der Regenwald, "-er το τροπικό δάσος 

 die Umweltzerstörung (Sg.) η καταστροφή του περιβάλλοντος 

 warnen vor + D προειδοποιώ 

 spektakulär θεαματικός, εντυπωσιακός  

 die Umweltkatastrophe, -n  η περιβαλλοντική καταστροφή 

 der Aktivist, -en ο ακτιβιστής 

 protestieren gegen + A διαμαρτύρομαι  

 der Umweltskandal, -e το περιβαλλοντικό σκάνδαλο 

 aufmerksam machen auf + A εφιστώ, στρέφω την προσοχή κάποιου σε 
κάτι 

 entwickeln αναπτύσσω, εδώ: βρίσκω  
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 vertreten (er vertritt, vertrat, hat vertreten) αντιπροσωπεύω 

 bestehen aus + D (er besteht, bestand, hat be-
standen) 

αποτελούμαι 

 sich einsetzen für + A Κινητοποιούμαι, δραστηριοποιούμαι 

16 die Angabe, -n εδώ: το στοιχείο, η πληροφορία 

 die Umweltorganisation, -en η περιβαλλοντική οργάνωση  

   

C Ich bin ein Dschungelkind. Είμαι παιδί της ζούγκλας. 

 erzählen von + D αφηγούμαι, διηγούμαι 

 der Dschungel, - η ζούγκλα 

 der Sprachforscher, - ο γλωσσολόγος 

 sich vorbereiten auf + A  προετοιμάζομαι  

 neu entdeckt  που ανακαλύφθηκε πρόσφατα 

 der Eingeborenenstamm, "-e εδώ: η φυλή των ιθαγενών 

 erforschen ερευνώ 

 sich gewöhnen an + A συνηθίζω 

 der Stamm, "-e το φύλο, η φυλή 

 jagen κυνηγώ 

 fischen ψαρεύω 

 das Abenteuer, - η περιπέτεια 

 die Zivilisation, -en ο πολιτισμός, εδώ: η αστική κοινωνία 

 das Geschäft, -e το μαγαζί 

 ständig διαρκώς 

 baldig  προσεχής 

 die Rückkehr (Sg.) η επιστροφή 

 unendlich άπειρος, ατέρμονος 

 verabschieden von + D αποχωρίζομαι 

 diesmal αυτή τη φορά 

 endgültig τελικός, οριστικός 

 der Kulturschock (Sg.) το πολιτισμικό σοκ 

 zivilisiert πολιτισμένος 

 die Erinnerung an die Kindheit οι αναμνήσεις από την παιδική ηλικία 

 die Kindheit (Sg.) η παιδική ηλικία, τα παιδικά χρόνια  

 begleiten συνοδεύω 
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 verfilmen διασκευάζω σε ταινία 

 gleichnamig ομώνυμος 

19 sich freuen auf + A προσδοκώ κάτι με χαρά 

 Angst haben vor + D φοβάμαι κάτι 

 sich erkundigen nach + D πληροφορούμαι, ρωτώ για 

22 sich erinnern an + A θυμάμαι 

 sich beschäftigen mit + D ασχολούμαι 

23 der Eingeborene, -n  ο ιθαγενής 

 der Anführer, - ο αρχηγός 

25 jahrelang επί χρόνια 

 verloren χαμένος 

 vermissen αποθυμώ 

 überleben επιζώ 

 halten von + D (er hält, hielt, hat gehalten) πιστεύω για  

 der Urwald, "-er το παρθένο δάσος 

 der Termin, -e η προθεσμία 

 der Zeitdruck (Sg.) η πίεση χρόνου 

   

Landeskunde 

 das Höhlenkind, -er το παιδί των σπηλαίων 

 der Kinderbuchklassiker, - το κλασσικό παιδικό βιβλίο 

 der Schriftsteller, - ο συγγραφέας 

 begeistern ενθουσιάζω 

 der Dreißigjährige Krieg (Sg.) ο τριακονταετής πόλεμος (1618-1648) 

 die Hexe, -n η μάγισσα 

 anklagen κατηγορώ 

 die Flucht (Sg.) η φυγή 

 einsam μοναχικός 

 der Tal, "-er το οροπέδιο 

 die Verbindung, -en η σύνδεση 

 der Wilde, -n ο άγριος 

 die Erfindung, -en η εφεύρεση 

 die Menschheitsgeschichte (Sg.) η ιστορία της ανθρωπότητας 

 durchmachen εδώ: διασχίζω  
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 die Hauptfigur, -en ο κεντρικός ήρωας 

 die Menschheit (Sg.) η ανθρωπότητα 

 das Jahrtausend, -e η χιλιετία  

 faszinierend συναρπαστικός 

 lehrreich διδακτικός 

 fesselnd καθηλωτικός, συναρπαστικός 

 vorstellen + D φαντάζομαι 

 schwer δύσκολος 

 die Wildnis (Sg.) ο αγριότοπος, η ερημιά 

 ganz schön εδώ: πολύ 

 die Elektrizität (Sg.) ο ηλεκτρισμός 

 fehlen + D λείπω σε κάποιον 

 das Kinderbuch, "-er το παιδικό βιβλίο 

 das Jugendbuch, "-er το εφηβικό βιβλίο 

 die Handlung, -en η υπόθεση 

   

Zwischenstopp 23 

 der Dosenpfand (Sg.) το αντίτιμο επιστρεφόμενου δοχείου 

 kompliziert περίπλοκος 

 Hierherkommen (er έρχομαι εδώ 

 die Theorie, -n η θεωρία 

 das Pfand abgeben (er gibt … ab, gab … ab, 
hat abgegeben) 

το επιστρεφόμενο μπουκάλι ή κουτάκι 

 die Gastmutter, "- η μητέρα της οικογένειας που φιλοξενεί 

 die Dose, -n το κουτάκι 

 der Automat, -en το αυτόματο μηχάνημα 

 beobachten παρατηρώ  

 stecken βάζω, χώνω 

 der Knopf, "-e το κουμπί 

 der Zettel, - το χαρτάκι, το απόκομμα 

 der Pfandautomat, -en το (αυτόματο) μηχάνημα επιστροφής 
μπουκαλιών ή μεταλλικών κουτιών 

 gerade εδώ: εκείνη τη στιγμή 

 verhalten (er verhält, verhielt, hat verhalten) συμπεριφέρομαι 

3 der Freiwillige, -n ο εθελοντής 
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 unbezahlt απλήρωτος 

 der Helfer, - ο βοηθός 

 die Unterschrift, -en η υπογραφή 

 sammeln  συλλέγω, μαζεύω 

 die Transparente, -n εδώ: το πανό 

 sich melden δηλώνομαι, εκδηλώνω ενδιαφέρον 

4 erzeugen παράγω 

 das Windrad, "-er η ανεμογεννήτρια 

 der Offshore-Windpark, -s το υπεράκτιο αιολικό πάρκο 
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Lektion 24 
So wird’s gemacht! 
Έτσι γίνεται! 

Α Was wird heute gekocht? Τί μαγειρεύουμε σήμερα; 

 die Leute (Pl.) ο κόσμος 

 lecker νόστιμος 

 schnell γρήγορος 

 das Gericht, -e το πιάτο, το φαγητό 

 brauchen χρειάζομαι 

 etwa περίπου 

 ganz  εδώ: πολύ 

 einfach απλός 

 die Zutat, -en το υλικό 

 die Portion, -en η μερίδα 

 also οπότε 

 zur Sache στο «ψητό», στο θέμα 

 die Kartoffel, -n η πατάτα  

 schälen ξεφλουδίζω 

 kochen βράζω 

 abkühlen lassen αφήνω να κρυώσει 

 lassen (er lässt, ließ, hat gelassen) αφήνω 

 der Speck (Sg.) το μπέικον, το λίπος, το λαρδί 

 die Pfanne, -n  το τηγάνι 

 anrösten τηγανίζω 

 der Esslöffel, -n  το κουτάλι της σούπας 

 zerlassen (er zerlässt, zerließ, hat zerlassen) λιώνω 

 der Zwiebel, -n  το κρεμμύδι 

 hacken κόβω, ψιλοκόβω 

 geben in + A (er gibt, gab hat gegeben) βάζω, προσθέτω 

 in Scheiben σε φέτες 

 schneiden (er schneidet, schnitt, hat geschnitten) κόβω 

 anbraten (er brät … an, briet …an, hat angebra-
ten) 

τηγανίζω 

 das Ei, -er το αβγό 

 verquirlen χτυπώ 
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 einrühren in + A αναμιγνύω 

 das Salz (Sg.) το αλάτι  

 der Pfeffer (Sg.) το πιπέρι 

 würzen καρικεύω 

 der Schnittlauch (Sg.) το σχοινόπρασο 

 klein schneiden (er schneidet, schnitt, hat ge-
schnitten) 

ψιλοκόβω 

 die Speise, -n  το γαφητό 

 bestreuen mit + D πασπαλίζω με 

 die Gewürzgurke, -n το αγγουράκι τουρσί, η πίκλα 

 verteilen  μοιράζω  

 fertig  έτοιμος 

 Guten Appetit! Καλή όρεξη! 

5 zum Schluss στο τέλος 

 nun τώρα 

 dann μετά, ύστερα 

 zuerst πρώτα 

 anschließend μετά 

 danach μετά (απ’ αυτό), έπειτα, ύστερα 

 nachher μετά, ύστερα 

7 man κάποιος 

 eine Prise Salz μία πρέζα αλάτι 

 halb μισός 

 der Kaffelöffel, -n το κουταλάκι του γλυκού 

 die Handvoll (Sg.) η χούφτα 

   

B Die Schweiz und die Schokolade Η Ελβετία και η σοκολάτα 

 bekannt (als) γνωστός ως 

 der Berg, -e το βουνό 

 das Klima (Sg.) το κλίμα 

 ideal ιδανικός 

 der Anbau (Sg.) η καλλιέργεια 

 die Kakaobohne, -n το «φασόλι» του κακάο 

 außerdem εκτός αυτού 
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 besitzen (er besitzt, besaß, hat besessen) κατέχω, έχω 

 nie ποτέ 

 die Kolonie, -n η αποικία 

 weder … noch ούτε … ούτε 

 Südamerika η Νότια Αμερική 

 zählen zu + D συγκαταλέγω σε 

 führend κορυφαίος, διακεκριμένος 

 der Schokoladeproduzent, -en ο παραγωγός σοκολάτας 

 Wie kommt das? Πώς κι έτσι; Γιατί; 

 schon lange bevor πολύ καιρό πρίν 

 es gibt (es gibt, gab, hat gegeben) υπάρχει 

 bereits ήδη 

 als ως 

 das Modegetränk, -e το αναψυκτικό που είναι στη μόδα 

 der Königshof, "-e η βασιλική αυλή 

 damals τότε 

 der Bürgermeister, - ο δήμαρχος 

 bringen (er bringt, brachte, hat gebracht) φέρνω  

 die Feierlichkeit, -en η τελετή, η επισημότητα 

 eng στενός 

 im engsten Kreis στον στενό κύκλο 

 die Schokoladenstube, -n το σοκολατοπωλείο 

 erst πρώτα 

 im Jahr [Zahl] το έτος [τάδε έτος] 

 bei [Ort]  στο [τάδε μέρος] 

 die Schokoladenfabrik, -en  το εργοστάσιο σοκολάτας 

 folgen ακολουθώ 

 die Schokoladen-Manufaktur, -en η βιοτεχνία της σοκολάτας 

 die Blütezeit, -en η περίοδος ακμής 

 schweizerisch ελβετικός 

 zusammenhängen mit + D συνδέομαι, συσχετίζομαι, οφείλεται  

 entdecken ανακαλύπτω 

 wohlhabend  εύπορος 

 das Reiseland, "-er ο ταξιδιωτικός προορισμός 
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 kennenlernen  γνωρίζω 

 mitnehmen παίρνω μαζί μου 

 das Heimatland, "-er η πατρίδα 

 wichtig σημαντικό  

 das Schokoladenexportland, "-er η χώρα εξαγωγής σοκολάτας 

 noch heute μέχρι σήμερα 

 gehören zu + D ανήκω  

 der Exportschlager, - η μεγάλη επιτυχία στις εξαγωγές 

 die Industrie, -n  η βιομηχανία 

 das Viertel, - το τέταρτο 

 die ganze Welt όλος ο κόσμος 

 exportieren in + A εξάγω σε  

8 Schweizer ελβετικός 

10 gründen ιδρύω 

 die Mischung, -en η μίξη 

 die Mandel, -n το αμύγδαλο  

 der Honig, -e το μέλι 

 erfinden (er erfindet, erfand, hat erfunden) εφευρίσκω, επινοώ 

 das Matterhorn το Μάττερχορν (βουνό στις Άλπεις) 

 abbilden απεικονίζω  

 patentieren κατοχυρώνω μια ευρεσιτεχνία  

 das Werk, -e το εργοστάσιο 

 die Leute (Pl.) οι άνθρωποι, ο κόσμος 

 beschäftigen απασχολώ 

11 verkaufen πουλάω 

12 einführen in + A εισάγω σε 

 übernehmen (er übernimmt, übernahm, hat über-
nommen) 

υιοθετώ 

13 gründlich εντελώς, επιμελώς 

 reinigen καθαρίζω 

 nächst επόμενος 

 der Schritt, -e το βήμα 

 die Temperatur, -en η θεμοκρασία 

 zwischen μεταξύ, ανάμεσα 
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 rösten καβουρδίζω  

 die Bohne, -n εδώ: το «φασόλι» του κακάο 

 zerbrechen (er zerbricht, zerbrach, hat zerbro-
chen) 

σπάω 

 zermahlen αλέθω 

 entstehen (er entsteht, entstand, ist entstanden) παράγομαι, γίνομαι, δημιουργούμαι 

 die Kakaomasse, -n η μάζα, ο πολτός κακάο 

 mischen αναμειγνύω 

 das Milchpulver (Sg.) το γάλα σε σκόνη 

 die Kondensmilch (Sg.) το συμπυκνωμένο γάλα  

 dazugeben προσθέτω, βάζω επιπλέον 

 bekommen λαμβάνω, παίρνω 

 die Grundmasse, -n το βασικό παρασκεύασμα 

 die Milchschokolade, -n η σοκολάτα γάλακτος 

 bis zu εώς και, μέχρι και  

  x Tage lang επί χ μέρες, χ μέρες 

 rühren ανακατεύω 

 richtig  καλά, τελείως 

 die Form, -en η μορφή, το σχήμα 

 die Tafel, -n η πλάκα 

 der Schokoriegel, - η μπάρα σοκολάτας 

 die Praline, -n η πραλίνα 

 auf den Markt kommen βγαίνω στην αγορά 

 formen διαμορφώνω, φορμάρω 

   

C Deutsche Erfindungen Γερμανικές εφευρέσεις 

 das Automobil, -e το αυτοκίνητο 

 die Idee, -n η ιδέα 

 das Pferd, -e το άλογο  

 der Motor, -e ο κινητήρας, η μηχανή 

 die Kutsche, -n η άμαξα 

 vorantreiben (er treibt … voran, trieb … voran, 
hat vorangetrieben) 

τραβάω 

 das Ergebnis, -se το αποτέλεσμα 

 motorgetrieben μηχανοκίνητος, κινούμενος με μηχανή 
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 das Dreirad, "-er το τρίκυκλο 

 Interesse zeigen an + D δείχνω ενδιαφέρον 

 erobern κατακτώ 

 das Fernsehen, - η τηλεόραση 

 das Fernsehprogramm, -e το τηλεοπτικό πρόγραμμα 

 das Massenprodukt, -e το μαζικό προϊόν, το προϊόν μαζικής πα-
ραγωγής  

 kosten κοστίζω 

 jährlich ετησίως, κάθε χρόνο 

 weltweit σε όλον τον κόσμο 

 das Aspirin, -en η ασπιρίνη  

 die Tablette, -n το χάπι 

 helfen gegen + A (er hilft, half, hat geholfen) βοηθάω κατά, δρώ κατά 

 in erster Linie κατά κύριο λόγο 

 der Kopfschmerz, -en ο πονοκέφαλος 

 das Fieber (Sg.) o πυρετός 

 die Entzündung, -en η φλεγμονή 

 der Herzinfarkt, -en το έμφραγμα του μυοκαρδίου  

 vorbeugen προλαμβάνω 

 der Airbag, -s ο αερόσακος 

 das Konzept, -e το σχέδιο, η ιδέα, το σκεπτικό 

 der Luftschutz (Sg.) ο αερόσακος 

 verhindern αποτρέπω 

 der Autofahrer, - ο οδηγός του αυτοκινήτου 

 der Beifahrer, - ο συνοδηγός 

 die Windschutzscheibe, -n το παρμπρίζ 

 fliegen gegen + A πετάγομαι 

 dabei με αυτό 

 verletzen τραυματίζω 

 die Standardausstattung, -en ο βασικός εξοπλισμός 

 der Glastechniker, - υαλουργός, υαλοτέχνης, υαλοποιός 

 die Thermosflasche, -n το θερμός 

 die Silberschicht, -en η στρώση από ασήμι 

 sorgen für + A φροντίζω 
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 die Flüssigkeit, -en το υγρό 

 das Patent, -e η πατέντα, το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας 

 die Currywurst, "-e το ψητό λουκάνικο με σάλτσα κάρι 

 sich handeln um + A πρόκειται για 

 das Currypulver (Sg.) το κάρι, η σκόνη κάρι 

 das Stück, -e το τεμάχιο 

17 der Teebeutel, - το φακελάκι τσάι 

18  der Erfinder, - ο εφευρέτης 

 der Buchdruck (Sg.) η τυπογραφία 

 der Dieselmotor, -en ο κινητήρας ντίζελ 

 genial ιδιοφυής  

   

Landeskunde 

1 der Traum, "-e το όνειρο 

 die Wirklichkeit, -en η πραγματικότητα 

 der Schokoladenfabrikant, -en ο ιδιοκτήτης του εργοστασίου σοκολάτας  

 der Brunnen, - το συντριβάνι 

 sprudeln αναβλύζω 

 jahrzehntelang επί δεκαετίες 

 die Maschine, -n η μηχανή 

 das Dokument, -e το αρχείο, το έγγραφο 

 der Besucher, - ο επισκέπτης 

 die Hauptattraktion, -en το κύριο έκθεμα 

 die Ausstellung, -en η έκθεση 

 der Weg, -e ο δρόμος, η πορεία 

 die Plantage, -n η φυτεία  

 nachverfolgen παρακολουθώ 

 der Höhepunkt, -e το αποκορύφωμα 

 probieren δοκιμάζω 

 ungesund ανθυγιεινός  

 bestimmt σίγουρα 

 nämlich δηλαδή 

 der Kakaostrauch, "-er το κακαόδεντρο 

 die Bohne, -n το φασόλι 
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 die Zuckerrübe, -n  το ζαχαρότευτλο 

 klingen (er klingt, klang, hat geklungen) ακούγομαι 

 doch κι όμως 

 gleich ήδη, αμέσως 

 der Haartrockner, - το πιστολάκι για τα μαλλιά, το σεσουάρ 

 das Eis am Stiel το παγωτό ξυλάκι 

   

Zwischenstopp 24 

1 das Papiertaschentuch, "-er το χαρτομάντηλο 

 die Nase läuft η μύτη τρέχει 

 das Taschentuch, "-er το μαντηλάκι, το μαντήλι  

 hervorholen βγάζω 

 sich die Nase putzen φυσάω τη μύτη μου 

 in die Wäsche geben βάζω τα ρούχα για πλύσιμο 

 lange her sein εδώ: έχει περάσει πολύς καιρός από τότε 

 das Naseputzen (Sg.) το φύσημα της μύτης 

 wegschmeißen πετάω (στα σκουπίδια) 

 das Wunder, - το θαύμα 

 das Einwegprodukt, -e το προϊόν μίας χρήσης  

 der Mitinhaber, - ο συγκάτοχος, ο συνδικαιούχος 

 Vereinigte Papierwerke Nürnberg η ένωση βιομηχανίας χαρτιού της Νυρεμ-
βέργης 

 so ein τέτοιος 

 der Erfolg, -e η επιτυχία 

 seitdem έκτοτε, από τότε 

 die Zeit, -en η εποχή 

 der Alltag (Sg.) η καθημερινότητα 

 stark εδώ: πολύ, έντονα 

 die Revolution, -en η επανάσταση 

 alltäglich καθημερινός 

 das Niesen (Sg.) το φτέρνισμα  

 die Packung, -en η συσκευασία, το πακέτο  

 das Benutzen (Sg.) η χρήση 

 landen προσγειώνομαι  
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 der Papierkorb, "-e το καλάθι των αχρήστων 

 das Synomnym, -e το συνώνυμο 

 fast σχεδόν 

 mal εδώ: μήπως 

 heutzutage την σήμερον ημέρα, σήμερα 

 das Päckchen, - το πακετάκι 

 nicht nur … sondern auch όχι μόνο … αλλά και  

 passen zu + D ταιριάζω σε 

 genauso το ίδιο, εδώ: ακριβώς 

 stehen für + A (er steht, stand, hat/ist gestanden) αντιπροσωπεύω 

 mobil κινητός 

3 der Schwerpunkt, -e το κύριο θέμα, η έμφαση 

 die Ausgabe, -n η έκδοση 

 diskutieren συζητώ 

 das Leitthema, -en το κύριο θέμα  

 sammeln συλλέγω 

 verteilen μοιράζω 

 der Artikel, - το άρθρο  

 bearbeiten επεξεργάζομαι 

 das Seitenlayout, -s η σελιδοποίηση, η διαρρύθμιση της σελί-
δας 

 gestalten διαμορφώνω 

 die Druckerei, -en το τυπογραφείο 

 übertragen (er überträgt, übertrug, hat übertra-
gen) 

μεταφέρω, αναθέτω 

4 drucken εκτυπώνω 

 fotografieren φωτογραφίζω 

 layouten διαμορφώνω τη σελίδα 

   

Videostation 11 

1 die Strecke, -n  η απόσταση 

 stressfrei χωρίς άγχος 

 der Stau (Sg.) η κίνηση 

 verschwitzt ιδρωμένος  

 müde κουρασμένος 
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 der Akku, -s η μπαταρία 

 der Elektromotor, -en η ηλεκτρικός κινητήρας 

 das Abgas, -e το καυσαέριο 

3 der Anstieg, -e η ανηφόρα 

6  Schatz! Aγάπη μου, θησαυρέ μου! 
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Lektion 25 
Medien und Kommunikation 
Μέσα μαζικής ενημέρωσης και επικοινωνία 

A Bist du auf Facebook? Είσαι στο Facebook; 

 das Geburtsdatum, -daten η ημερομηνία γέννησης 

 der Geburtsort, -e ο τόπος γέννησης 

 der Wohnort, -e ο τόπος διαμονής 

 das Vermögen, - η περιουσία 

1 der Kommiliton, -en ο συμφοιτητής  

 das soziale Netzwerk το μέσο κοινωνικής δικτύωσης 

 der Gründer, - ο ιδρυτής 

 großzügig γενναιόδωρος 

 spenden δωρίζω 

2 es gibt (es gibt, gab, hat gegeben) υπάρχει 

 seit εδώ και 

 Mitte [Jahr] στη μέση του [έτος] 

 nutzen χρησιμοποιώ 

 die Milliarde, -n το δισεκατομμύριο 

 die Plattform, -en η πλατοφόρμα 

 der Bekannte, -n ο γνωστός 

 kommunizieren επικοινωνώ 

 sich verabreden κανονίζω, δίνω ραντεβού 

 sich austauschen ανταλλάσσω απόψεις ή πληροφορίες 

 die Spur, -en το ίχνος  

 die Beziehung, -en η σχέση 

 hinterlassen (er hinterlässt, hinterließ, hat hinter-
lassen) 

αφήνω πίσω 

 der Kommunikationsexperte, -n ο ειδικός στην επικοινωνία, ο επικοινωνιο-
λόγος 

 der Dozent, -en ο καθηγητής πανεπιστημίου 

 die Kommunikationswissenschaft, -en η επικοινωνιολογία 

 die Kommunikation (Sg.) η επικοινωνία 

 dadurch εδώ: μέσα απ’ αυτό, έτσι 

 das Telefon, -e το τηλέφωνο 

 erreichen εδώ: έρχομαι σε επαφή  
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 gleichzeitig ταυτόχρονα  

 blitzschnell ασραπιαίος 

 liefern παραδίδω 

 das Ereignis, -se το γεγονός, το συμβάν 

 teilen μοιράζομαι, κοινοποιώ 

 der Rat, "-e η συμβουλή 

 umprogrammieren επαναπρογραμματίζω 

 verändern αλλάζω 

 die Kontaktliste, -n η λίστα επαφών 

 sowohl … als auch και … και  

 die Freundschaft, -en η φιλία  

 bekommen (er bekommt, bekam, hat bekom-
men) 

αποκτώ, λαμβάνω 

 der soziale Umgang η κοινωνική συναναστροφή 

 bedeutend σημαντικός 

 der Vorteil, -e το πλεονέκτημα 

 mehrere μερικοί, περισσότεροι, κάμποσοι 

 die Nachricht, -en  το μήνυμα  

 auf dem Laufenden halten κρατώ κάποιον ενήμερο 

 chatten τσατάρω, κάνω τσατ  

 die Annonce, -n η ανακοίνωση  

 weitergeben (er gibt … weiter, gab … weiter, hat 
weitergegeben) 

μεταδίδω, εδώ: στέλνω, κοινοποιώ 

 die Kehrseite, -n η άλλη πλευρά/ όψη  

 bestehen (er besteht, bestand, hat bestanden) υπάρχει 

 die Gefahr, -en ο κίνδυνος  

 die Privatsphäre, -n η ιδιωτικότητα, η ιδιωτική ζωή 

 verlieren (er verliert, verlor, hat verloren) χάνω  

 publik δημόσιος 

 das Profil, -s το προφίλ 

 aktualisieren επικαιροποιώ, ενημερώνω 

 vergessen (er vergisst, vergaß, hat vergessen) ξεχνώ  

 persönlich αυτοπρόσωπος 

 ersetzen  αντικαθιστώ 

 der Nutzer, - ο χρήστης 
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 leider δυστυχώς 

 virtuell εικονικός, πλασματικός 

 der Kontakt, -e  η επαφή  

 süchtig machen εθίζω 

 der Süchtige, -n ο εθισμένος 

 ein paar Tage λίγες μέρες 

 einloggen συνδέομαι 

 der Post, -s η ανάρτηση, το πόστ 

 unbeantwortet αναπάντητος 

 Angst haben αγχώνομαι, ανησυχώ, φοβάμαι 

 verpassen χάνω 

 sobald μόλις 

 die Möglichkeit, -en η δυνατότητα 

 reinschauen βλέπω, «μπαίνω να δώ» 

 das Foto, -s η φωτογραφία 

 denken über + A νομίζω, πιστεύω για 

 das Like, -s το λάικ 

 die Realität, -en η πραγματικότητα 

 die Aufmerksamkeit (Sg.) η προσοχή 

 das Hier und Jetzt το εδώ και τώρα 

 lenken εδώ: στρέφω 

 beliebt δημοφιλής 

 das Medium, -en το μέσο 

 das Image, -s η δημόσια εικόνα 

 schaffen φτιάχνω, δημιουργώ 

 die Öffentlichkeit (Sg.) η δημοσιότητα 

 posten αναρτώ, δημοσιεύω, ανεβάζω 

 sich freuen χαίρομαι 

 mehrmals πολλές φορές, επανειλημμένα 

 klicken πατάω, κάνω κλικ 

 die Akzeptanz (Sg.) η αποδοχή  

 aufbauen ανεγείρω,εδώ: ορθώνω  

 das Selbstwertgefühl (Sg.) το αίσθημα αυτοεκτίμησης 

 absolut απολύτως, σίγουρα 
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 im mittleren Alter μέσης ηλικίας  

 die Ältere (Pl.) οι μεγαλύτεροι  

 aktiv ενεργός 

 laut βάσει 

 die Statistik, -en η στατιστική 

 zwar μάλιστα 

 die Generation, -en η γενιά 

 das Fakt, -en το γεγονός 

 verlassen (er verlässt, verließ, hat verlassen) εγκαταλείπω 

 der Dienst, -e η υπηρεσία 

 trotzdem παρ’ αυτά, παρ’ όλα αυτά 

 der Meinung sein πιστεύω, είμαι της γνώμης 

 gern geschehen ευχαρίστησή μου 

3 wiederfinden (er findet … wieder, fand … wieder, 
hat wiedergefunden) 

ξαναβρίσκω  

 anrufen (er ruft … an, rief … an, hat angerufen) καλώ, παίρνω τηλέφωνο 

 aus den Augen verlieren χάνω κάποιον από τα μάτια μου, δεν τον 
βλέπω πια 

 miteinander μεταξύ τους, ο ένας με τον άλλον 

 beliebt sein bei + D είμαι δημοφιλής, είμαι αγαπητός 

5 verlieren an + D (er verliert, verlor, hat verloren) φθίνω 

6 der Inhalt, -e το θέμα, το περιεχόμενο  

 sich anstrengen κουράζομαι, πιέζομαι, προσπαθώ 

 das Erlebnis, -se το βίωμα 

 sich anmelden bei + D δημιουργώ λογαριασμό 

 pflegen φροντίζω, συντηρώ 

 kaum σχεδόν καθόλου 

 vorstellen παρουσιάζω, συστήνω 

 teilnehmen an + D (er nimmt … teil, nahm … teil, 
hat teilgenommen) 

χρειάζομαι 

 skeptisch επιφυλακτικός 

 allerdings ωστόσο 

 sich einsam fühlen νιώθω μοναξιά 

7 echt πραγματικός, αληθινός 

 die Erfahrung, -en η εμπειρία 
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B Die Lieblingssendungen der Deutschen Οι αγαπημένες εκπομπές των Γερμα-
νών  

 ungefähr σχεδόν  

 der Fernsehsender, - ο τηλεοπτικός σταθμός  

 neben εκτός από  

 ARD (Arbeitsgemeinschaft der öffentlich-rechtli-
chen Rundfunkanstalten der Bundesrepublik 
Deutschland) 

Κοινοπραξία των δημοσίων ραδιοφωνι-
κών ιδρυμάτων της Ομοσπονδιακής Δη-
μοκρατίας της Γερμανίας 

 ZDF (Zweites Deutsches Fernsehen) Δεύτερη Γερμανική Τηλεόραση 

 öffentlich δημόσιος 

 der Sender, - το κανάλι 

 der Privatsender, - το ιδιωτικό κανάλι 

 sogenannter ο λεγόμενος, ο αποκαλούμενος 

 das Bezahlfernsehen (Sg.) η τηλεόραση συνδρομητών 

 die Tagesschau (Sg.) οι ειδήσεις της ημέρας  

 die Nachrichtensendung, -en το δελτίο ειδήσεων 

 die Nachrichten (Pl.) οι ειδήσεις 

 laufen (es läuft, lief, hat gelaufen) παίζει στην τηλεόραση  

 die Quizshow, -s το τηλεπαιχνίδι 

 RTL (Radio Télévision Luxembourg) Ραδιοτηλεόραση Λουξεμβούργου 

 und zwar και μάλιστα, και συγκεκριμένα 

 aktuell επίκαιρος  

 die Sportsendung, -en η αθλητική εκπομπή 

 der Mittelpunkt, -e το επίκεντρο 

 die Bundesliga η πρώτη κατηγορία ποδοσφαίρου Γερμα-
νίας 

 ausführlich αναλυτικά 

 der Bericht, -e το δελτίο 

 der Kommentar, -e η ανταπόκριση 

 das Muss (Sg.) το πρέπει 

 der Tatort, -e ο τόπος διάπραξης αξιόποινης πράξης, ο 
τόπος του εγκλήματος 

 die Krimi(nal)reihe, -n η αστυνομική σειρά 

 die Serie, -n η σειρά 

 den Namen tragen έχω το όνομα 

 der Zuschauer, - ο θεατής  
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https://el.pons.com/%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%AC%CF%86%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B7/%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC-%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC/%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B7%CE%B3%CE%BF%CF%81%CE%AF%CE%B1
https://el.pons.com/%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%AC%CF%86%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B7/%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC-%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC/%CF%80%CE%BF%CE%B4%CE%BF%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%AF%CF%81%CE%BF%CF%85
https://el.pons.com/%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%AC%CF%86%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B7/%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC-%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC/%CE%93%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%AF%CE%B1%CF%82
https://el.pons.com/%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%AC%CF%86%CF%81%CE%B1%CF%83%CE%B7/%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B7%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC-%CE%B3%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%B9%CE%BA%CE%AC/%CE%93%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CE%BD%CE%AF%CE%B1%CF%82
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 verfolgen παρακολουθώ 

 prominent σημαντικός, επώνυμος 

 diskutieren über + A συζητώ για 

10 aus dem Haus gehen βγαίνω από το σπίτι 

 sich anschauen βλέπω 

 streiten τσακώνομαι 

 das Fenster, - το παράθυρο  

   

C Wer schreibt noch Briefe? Ποιος γράφει ακόμα γράμματα; 

 die Schublade, -n το συρτάρι 

 nichts haben gegen + A δεν έχω κάτι/τίποτα κατά  

 die Vergangenheit (Sg.) το παρελθόν 

 obwohl παρ’ όλο που 

 eigentlich στην πραγματικότητα 

 die Brieffreundschaft, -en η φιλία δι’ αλληλογραφίας 

 spannend συναρπαστικός 

 kommunizieren über + A επικοινωνώ μέσω 

 die Papierpost (Sg.) το φυσικό ταχυδρομείο 

 der Kartengruß, "-e η ευχετήρια κάρτα 

 Hallo in der Runde! Γειά σε όλους! 

 die Einladung, -en η πρόσκληση 

 die Familiennachricht, -en τα νέα της οικογενείας  

 Mühe geben προσπαθώ, κάνω κόπο, κοπιάζω  

 der Briefkontakt, -e η επαφή δι’ αλληλογραφίας 

 intim οικείος 

 die Korrespondenz, -en η αλληλογραφία 

13 buchen κλείνω 

 der Sprachkurs, -e το τμήμα εκμάθησης ξένης γλώσσας 

 der Anruf, -e η κλήση 

14 das Kommunikationsmittel, - το μέσο επικοινωνίας  

 auswählen διαλέγω, επιλέγω 

 entschuldigen bei + D ζητώ συγγνώμη από/ σε 

 an deiner Stelle στη θέση σου 
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Landeskunde 

1 die Ordnung (Sg.) η τάξη 

 wie durch ein Wunder ως εκ θαύματος, ως δια μαγείας 

 ordentlich τακτικός 

 organisiert οργανωμένος 

 die Apps zum Organisieren οι εφαρμογές για την οργάνωση χρόνου 

 sich anschauen κοιτάζω 

 scheinen (er scheint, schien, geschienen) φαίνεται 

 wahr sein είναι αλήθεια 

 nachdem μετά 

 online gehen  ανεβαίνω στο διαδίκτυο 

 wachsen (er wächst, wuchs, ist gewachsen) αυξάνομαι 

 die Liste, -n η λίστα 

 erstellen δημιουργώ 

 die Alternative, -n η εναλλακτική 

 solch τέτοιος 

 egal ob ανεξαρτήτων εάν, είτε … είτε 

 die Einkaufsliste, -n η λίστα για το ψώνια 

 planen σχεδιάζω, οργανώνω 

 das Projekt, -e το έργο, η εργασία 

 der Frühjahrsputz (Sg.) η ανοιξιάτικη γενική καθαριότητα 

 der Arbeitsplatz, "-e ο χώρος εργασίας 

 abhaken σημειώνω ως διεκπεραιωμένο 

 die Erinnerungsfunktion, -en η λειτουργία υπενθύμισης 

 der Termin, -e η προθεσμία, η διορία 

 der Verwandte, -n ο συγγενής  

 der Kollege, -n ο συνάδελφος 

 abrufen (er ruft … ab, rief … ab, hat abgerufen) ανακαλώ δεδομένα 

 praktisch πρακτικός 

2 aufschreiben (er schreibt … auf, schrieb … auf, 
hat auf geschrieben) 

καταγράφω 

 typisch τυπικός, χαρακτηριστικός 
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Zwischenstopp 25 

1 das Handyverbot, -e η απαγόρευση χρήσης κινητών τηλεφώ-
νων 

 herrschen επικρατώ 

 der Schulleiter, - ο διευθυντής του σχολείου 

 das Handy, -s το κινητό 

 die Pause, -n το διάλειμμα  

 einsammeln μαζεύω, συλλέγω 

 der Schultag, -e η σχολική ημέρα 

 die Reaktion, -en η αντίδραση 

 unkontrolliert ανεξέλεγκτος 

 der Fall, "-e  η περίπτωση, το περιστατικό 

 das Mobbing (Sg.) ο εκφοβισμός 

 filmen βιντεοσκοπώ 

 beim Umkleiden ενώ αλλάζουν ρούχα 

 der Kurzfilm, -e το βιντεάκι 

 ins Internet stellen αναρτώ, ανεβάζω στο ίντερνετ 

 aufpassen  προσέχω 

 sich konzentrieren auf + A συγκεντρώνομαι 

 ständig  διαρκής 

 das Tippen (Sg.) η δακτυλογράφηση  

 checken ελέγχω, τσεκάρω 

 die Kurznachricht, -en το μήνυμα 

 usw. (und so weiter) κτλ. (και τα λοιπά) 

 der Raum, "-e ο χώρος 

 in aller Ruhe με την ησυχία μου 

 ablenken von + D  αποσπώμαι από 

 meist περισσότερος 

 undemokratisch αντιδημοκρατικός 

 ungerecht άδικος 

 der Umgang (Sg.) η χρήση 

 das Mobiltelefon, -e το κινητό τηλέφωνο 

 das Multimedia-Gerät, -e η συσκευή πολυμέσων 

 umgehen mit + D (er geht … um, ging … um, ist 
umgegangen) 

(μετα-)χειρίζομαι 
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 der Apparat, -e η συσκευή 

 ausschalten κλείνω, απενεργοποιώ 

 leiser machen χαμηλώνω 

 versenden στέλνω, αποστέλνω 

 generell γενικός 

 notwendig  απαραίτητος, αναγκαίος 

 die Einführung, -en εδώ: η καθιέρωση  

 die Handyecke, -n η περιοχή χρήσης κινητού 

 vorschlagen (er schlägt … vor, schlug … vor, hat 
vorgeschlagen) 

προτείνω 

 einführen εισάγω, εγκαθιστώ 

 erscheinen (er erscheint, erschien, hat erschie-
nen) 

εμφανίζομαι 

2 das Navi(gationsgerät), -e η συσκευή πλοήγησης για το αυτοκίνητο 

 sich verfahren παίρνω λάθος δρόμο, χάνομαι 

 die Software, -s το λογισμικό 

 aktualisieren ενημερώνω 

 schwer σοβαρός 

 der Unfall, "-e το ατύχημα 

 die Navi-Firma, -en εταιρεία συστημάτων πλοήγησης 

 reparieren επισκευάζω, επιδιορθώνω 

3 die Online-Karte, -n διαδικτυακός χάρτης 

 das Ziel, -e ο προορισμός 

 altmodisch παλιομοδίτης 

4 das Experiment, -e το πείραμα 

 wissenschaftlich  επιστημονικός 

 begründen αιτιολογώ 

 die Erwartung, -en η προσδοκία 
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Lektion 26 
Lust auf Lesen? 
Όρεξη για διάβασμα; 

Α Ist Lesen immer noch aktuell? Είναι ακόμα επίκαιρο το διάβασμα; 

 das Gymnasium, -en  το σχολείο δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης  

 die Umfrage, -n η δημοσκόπηση 

 der Medienkonsum (Sg.) η χρήση των μέσων μαζικής ενημέρωσης 

 durchführen διεξάγω 

 circa (ca.) περίπου  

 die Klassenstufe, -n η τάξη 

 befragen  ρωτώ 

 zeigen  δείχνω, αποδεικνύω  

 fernsehen (er sieht … fern, sah … fern, hat fern-
gesehen) 

βλέπω τηελόραση 

 im Internet surfen σερφάρω στο διαδίκτυο 

 die Zeitung, -en η εφημερίδα 

2 auffallen (es fällt … auf, fiel … auf, ist aufgefal-
len) 

παρατηρώ 

 überraschend εκπληκτικός, απροσδόκητος 

3 die Folge, -n η συνέπεια 

 denn je από ποτέ 

 bundesweit σε όλη τη Γερμανία 

 früher παλιότερα  

 die Tageszeitung, -en η ημερήσια εφημερίδα 

 feststellen συνειδητοποιώ 

 der Jugendliche, -n  ο νέος, ο νεαρός, ο έφηβος 

 das Kommunikationsmedium, -en το μέσο επικοινωνίας 

 verbringen περνάω 

 entfallen (er entfällt, entfiel, ist entfallen) διαφεύγω 

 der Fall sein  είναι, ισχύει  

 dazugehören πάω μαζί με κάτι, ανήκω (σ’ αυτό) 

 die gesprochene Sprache ο προφορικός λόγος, η ομιλουμένη 
γλώσσα  

 meistens τις περισσότερες φορές, συνήθως 

 denn αφού 

 verstehen (er versteht, verstand, hat verstanden) καταλαβαίνω 
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 deswegen γι’ αυτό 

 clever έξυπνος 

 die Zeitungslektüre (Sg.) η ανάγνωση της εφημερίδας  

 der Deutschunterricht, -en το μάθημα των Γερμανικών  

 die Soziologie (Sg.) η κοινωνιολογία 

4 während ενώ, κατά την διάρκεια 

 dank χάρη σε 

 wegen λόγω, εξαιτίας 

 trotz παρά, παρόλο που  

 gedruckt εκτυπωμένος 

 sich gewöhnen an + A συνηθίζω 

 regelmäßg τακτικά 

 zurückgehen (er geht … zurück, ging … zurück, 
ist zurückgegangen) 

εδώ: προέρχομαι, ξεκινώ 

 das Interesse an + A  το ενδιαφέρον για 

6 dumm χαζός 

 der Mensch, -en ο άνθρωπος 

 anregen τονώνω, εδώ: εξάπτω 

 die Fantasie (Sg.) η φανατασία 

 im Moment αυτή τη στιγμή, τώρα 

 der Roman, -e το μυθιστόρημα 

   

B Was steht in der Zeitung? Τι λέει στην εφημερίδα; 

 der Tote, -n ο νεκρός 

 der Erdbeben, - ο σεισμός 

 löschen διαγράφω, σβήνω 

 unerwünscht ανεπιθύμητος 

 das Elektroauto, -s το ηλεκτρικό αυτοκίνητο  

 der Luxus (Sg.) η πολυτέλεια 

 gefährlich επικίνδυνος 

 die Infektion, -en η φλεγμονή  

 die Bewegung, -en η κίνηση 

8 zensieren λογοκρίνω 

 verboten απαγορευμένος 
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 der Beitrag, "-e το άρθρο, η συμβολή 

 schonen προσέχω, είμαι φιλικός προς 

 retten σώζω 

 die Virusart, -en το είδος ιού 

 bedrohen απειλώ 

 das Eichhörnchen, - το σκιουράκι 

 die Parkanlage, -n το πάρκινγκ 

 der Moderator, -en ο συντονιστής 

 das Löschteam, -s η ομάδα διαγραφής δεδομένων 

 einstellen ρυθμίζω, κανονίζω, εδώ: μοιράζω 

 kontrollieren ελέγχω 

 das Alter, - η ηλικία  

 anfangen mit + D (er fängt … an, fing … an, hat 
angefangen) 

αρχίζω, ξεκινάω με 

 motiviert ενθουσιώδης 

 der Südwesten (Sg.) νοτιοδυτικά 

 ums Leben kommen χάνω τη ζωή μου, σκοτώνομαι 

 das Tausend, -e  η χιλιάδα 

 verletzen  τραυματίζω 

10 deshalb γι’ αυτό (τον λόγο) 

 durchblättern ξεφυλλίζω  

 das Magazin, -en το περιοδικό 

 das Lesematerial, -ein το υλικό για ανάγνωση 

 die U-Bahn, -en ο υπόγειος σιδηρόδρομος, το μετρό 

 die Station, -en η στάση  

 die Lektüre (Sg.) η ανάγνωση 

 meinungsbildend με σκοπό την διαμόρφωση της κοινής 
γνώμης 

 wirtschaftlich οικονομικός 

 die Ausrichtung, -en ο προσανατολισμός 

 das Exemplar, -e το αντίτυπο 

 erscheinen εκδίδομαι, κυκλοφορώ 

 die Lieblingszeitschrift, -en η αγαπημένη εφημερίδα  

 schreiben über + A (er schreibt, schrieb, hat ge-
schrieben) 

γράφω για  
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 viel zu lesen πολλά (για) να διαβάσεις  

11 die Boulevardzeitung, -en ο κίτρινος τύπος, η κίτρινη εφημερίδα 

 die Ausgabe, -n η έκδοση  

 hauptsächlich κυρίως  

 anbieten (er bietet … an, bot … an, hat angebo-
ten) 

προσφέρομαι 

 der Zeitungsverkäufer, - ο εφημεριδοπώλης  

 ersetzen αντικαθιστώ 

 bekommen (er bekommt, bekam, hat bekom-
men) 

αποκτώ, λαμβάνω 

 abonnieren γίνομαι συνδρομητής σε  

 auf den ersten Blick με την πρώτη ματιά 

 knapp σύντομος 

 die Meldung, -en η είδηση 

 der Kurzbericht, -e το σύντομο δελτίο  

 das Großformat, -e το μεγάλο μέγεθος 

 ausrechnen υπολογίζω 

 durchschnittlich κατά μέσον όρο 

12 die Rubrik, -en η στήλη 

   

C Aus dem Lesebuch Από το βιβλίο 

 abgemacht σύμφωνοι  

 übermorgen μεθαύριο 

 erwarten  αναμένω 

 auflegen κλείνω (το τηλέφωνο) 

 gerade μόλις 

 ehrlich gesagt για να είμαι ειλικρινής, για να πω την αλή-
θεια 

 der Termin, -e η προκαθορισμένη ημερομηνία, το ραντε-
βού  

 die Clique, -n η παρέα 

 zusagen δέχομαι 

 vor sich hin  στον εαυτό μου  

 die Vorbereitung, -en η προετοιμασία  

 die Klassenkameradin, -en  η συμμαθήτρια 
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 der Iran το Ιράν 

 der Stadtteil, -e η συνοικία 

 das Abitur machen δίνω τις εξετάσεις του Abitur 

 der Einzige, -n ο μοναδικός  

 die Haltestelle, -n η στάση  

 aussteigen (er steigt … aus, stieg … aus, ist aus-
gestiegen) 

κατεβαίνω 

  das Geschenk, -e το δώρο  

 verwundert έκπληκτος, ξαφνιασμένος 

 eingeladen sein είμαι καλεσμένος 

 nicken γνέφω 

 zustimmend καταφατικά 

 ergreifen (er ergreift, ergriff, hat ergriffen) καταλαμβάνω 

 komisch παράξενος, αλλόκοτος 

 das Gefühl, -e το συναίσθημα  

 spüren νιώθω 

 das Schweigen (Sg.) η σιωπή  

 sich auf den Weg machen ξεκινώ  

 weit sein είμαι μακριά  

 der Aufzug, "-e ο ανελκυστήρας, το ασανσέρ 

 gute Kondition haben  έχω μεγάλη αντοχή  

 lächelnd χαμογελώντας  

 der Zettel, - το σημείωμα  

 außer Betrieb εκτός λειτουργίας  

 außer Atem λαχανιασμένος, με κομμένη την ανάσα 

 stehen bleiben στέκομαι, κοντοστέκομαι  

 durchatmen αναπνέω βαθιά 

 tief βαθιά  

 das Geschrei (Sg.) η φασαρία, οι φωνές  

 ertönen ακούγομαι, αντηχώ  

 endlich επιτέλους 

 grüßen χαιρετώ 

 flüchtig φευγαλέος, σύντομος  

 sich in die Augen schauen κοιτάζομαι στα μάτια  
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 entgegennehmen (er nimmt entgegen, nahm … 
entgegen, hat entgegengenommen)  

παραλαμβάνω 

 reingehen (er geht … rein, ging … rein, ist rein-
gegangen) 

μπαίνω μέσα 

 das Möbel (Pl.) το έπιπλο 

 umstellen μετακινώ 

 breit πλατύς  

 die Fläche, -n η επιφάνεια, η έκταση  

 aussehen (er sieht … aus, sah … aus, hat aus-
gesehen) 

φαίνομαι  

 verlockend δελεαστικός 

 einander in den Armen liegen ξαπλώνω στην αγκαλιά του άλλου  

 nebenan από δίπλα, παραδίπλα 

 im Kreis κυκλικά, σε κύκλο 

 in Wirklichkeit στην πραγματικότητα 

 einfallen (es fällt … ein, fiel … ein, ist eingefal-
len) 

έρχομαι στο νου  

 rechnen mit + D υπολογίζω σε 

 die Ablehnung, -en η απόρριψη, η άρνηση 

 verletzen \ πληγώνω 

 im Gegenteil αντιθέτως  

 die Spontaneität (Sg.) ο αυθορμητισμός 

 die Ehrlichkeit (Sg.) η ειλικρίνεια  

 einen Schluck nehmen πίνω μια γουλιά  

 kräftig γερός, δυνατός 

 nippen σιγοπίνω 

 richtig σωστός, πραγματικός  

 aufkommen (er kommt … auf, kam … auf, ist 
aufgekommen) 

γεννιέμαι, εδώ: δημιουργούμαι 

 sich unterhalten (er unterhält sich, unterhielt sich, 
hat sich unterhalten) 

συζητώ  

 mögen (er mag, mochte, hat gemocht) μ’ αρέσει  

 Verschwinden (er verschwindet, verschwand, 
hat/ist veschwunden) 

εξαφανίζομαι  

 der Balkon, -s/-e το μπαλκόνι 

 die Rasta-Frisur, -en η κόμμωση ράστα  

 umfassen αγκαλιάζω  



 

 

© Klett Hellas GmbH, Athen 2024 | www.klett.gr | Alle Rechte vorbehalten. 
Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. 
Die Kopiergebühren sind abgegolten.  

 

 stellen auf + A βάζω, αφήνω   

 halbvoll μισογεμάτος  

 die Handbewegung, -en η κίνηση του χεριού  

 der Wettlauf, "-e ο αγώνας δρόμου  

 ansehen (er sieht … an, sah … an, hat angese-
hen) 

κοιτάω  

 herausfordernd προκλητικός 

 der Tonfall, "-e ο τόνος 

 annehmen (er nimmt … an, nahm … an, hat an-
genommen) 

δέχομαι  

 erwidern αποκρίνομαι, απαντώ  

 die Treppe hinunterlaufen τρέχω κάτω στις σκάλες  

 erschöpft εξαντλημένος 

 sich beugen  σκύβω  

 Atem holen παίρνω ανάσα  

 meine Güte! Παναγία μου! 

 gegenüberstehen στέκομαι αντικρυστά  

 sich begegnen συναντιέμαι  

 merken παρατηρώ  

 spontan αυθόρμητος  

 zart απαλός  

 erröten κοκκινίζω  

 Hand in Hand χέρι χέρι  

 einsteigen (er steigt … ein, stieg … ein, ist einge-
stiegen) 

ανεβαίνω, μπαίνω  

 das Leben, - η ζωή  

 wirklich πραγματικά  

 sich wohl fühlen αισθάνομαι άνετα  

15 formulieren διατυπώνω 

17 eine Party geben κάνω πάρτι  

 aufwachsen (er wächst … auf, wuchs … auf, ist 
aufgawachsen) 

μεγαλώνω 

 zufällig τυχαία 

 das Wohnhaus, "-er η κατοικία, το σπίτι 

 lustig διασκεδαστικός  
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18 auf dem Weg στον δρόμο  

   

Grammatik 

 sich träumen von + D ονειρεύομαι  

 beitragen zu + D (er trägt … bei, trug … bei, hat 
beigetragen) 

συμβάλλω σε  

 bitten um + A (er bittet, bat, hat gebeten) παρακαλώ για  

 sich ärgern über + A τσαντίζομαι, νευριάζω με  

 arbeiten an + A/D δουλεύω πάνω σε  

 schreiben an + A/D (er schreibt, schrieb, hat ge-
schrieben) 

γράφω σε  

 dick  χοντρός  

 sparen für + A εξοικονομώ για  

   

Landeskunde  

1 zu tun haben mit + D έχω να κάνω  

 rund um γύρω από, εδώ: σχετικά με  

 die Tierbegriffe οι ονομασίες ζώων 

 die Leseratte, -n ο βιβλιοφάγος 

 hören von + D ακούω για  

 die Ratte, -n ο αρουραίος  

 bestimmt σίγουρα, στα σίγουρα  

 das Eselsohr, -en το τσάκισμα στη σελίδα του βιβλίου για 
σελιδοδείκτης 

 umgeknickt τσακισμένος  

 die Ecke, -n  η γωνία  

 das Lesezeichen, - ο σελιδοδείκτης  

 wahrscheinlich πιθανώς, πιθανότατα  

 die Zeitungsente, -n η λανθασμένη είδηση εφημερίδας 

 die Wahrheit, -en η αλήθεια  

 das Fehler, - το λάθος  

 der Irrtum, "-er η πλάνη, το σφάλμα 

 bewusst συνειδητός  

 die Falschmeldung, -en η ψευδής πληροφορία  

 die Ente, -n η πάπια  
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 sympathisch συμπαθητικός  

 absichtlich επίτηδες  

 das Falsche (Sg.) το ψευδές  

 das Hässliche (Sg.) το δυσάρεστο  

 der Schmierfink, -e ο μουτζο’υρης 

 sich schmutzig machen λερώνομαι, μουτζουρώνομαι  

 der Papiertiger, - ο σκληρός («κάνει τον σκληρό») 

 glauben von + D πιστεύω για  

 einflussreich με επιρροή, σημαντικός  

 mächtig ισχυρός, δυνατός  

 harmlos άκακος 

 die Macht (Sg.) η εξουσία, η δύναμη  

 die Schrift, -en τα γράμματα 

 das Adlerauge, -n  το μάτι του αετού 

 scharf καθαρός  

 der Adler, - ο αετός 

 der Sprachassistent, -en ο εικονικός βοηθός  

 installieren εγκαθιστώ, κατεβάζω  

 gegebenenfalls (ggf.) αν χρειαστεί  

 die Einstellung, -en η ρύθμιση  

   

Zwischenstopp 26 

1 dunkel σκοτεινός  

 die Seite, -n η πλευρά  

 das Katzenvideo, -s το βίντεο με γάτες  

 das Kochrezept, -e η συνταγή  

 unzählig αμέτρητος  

 die Hassrede, -n η ρητορική του μίσους, η συκοφαντία 

 schriftlich γραπτός  

 die Form, -en η μορφή  

 bezeichnen χαρακτηρίζω  

 böse  κακός, κακοπροαίρετος  

 der Aufruf, -e (zu + D) η έκκληση σε  

 die Gewalt (Sg.) η βία  
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 flüstern ψιθυρίζω  

 überall παντού  

 das Trend, -s η τάση  

 prägen διαμορφώνω 

 gemeint sein εννοούμαι  

 wahr αληθινός  

 erfunden επινοημένος  

 täuschen παραπλανώ, εξαπατώ 

 der Teil, -e το μέρος, το κομμάτι  

 verbreiten διαδίδω  

 die Verschwörungstheorie, -n η θεωρία συνομωσίας  

 allgemein γενικά  

 die Mondlandung, -en η προσελήνωση  

 stattdessen αντί αυτού  

 das Studio, -s το στούντιο 

 drehen γυρίζω  

 machen gegen + A κάνω κάτι κατά  

 fordern ζητώ, απαιτώ  

 die Freiheit (Sg.) η ελευθερία  

 einschränken περιορίζω  

 massiv βαρύς, εδώ: πολύ 

 verbessern βελτιώνω, καλυτερεύω  

 die Lüge, -n το ψέμα  

 erkennen αναγνωρίζω  

2 das Schnelllesen (Sg.) η ταχεία ανάγνωση  

 ungewöhnlich ασυνήθιστος  

3 das Hörbuch, "-er το ηχητικό βιβλίο, το βιβλίο ήχου  

 das Joggen (Sg.) το τρέξιμο, το τζόγκινγκ  

4 der Spruch, "-e το ρητό 

   

Videostation 12 

1 das Netz, -en το δίκτυο  

 sperren μπλοκάρω  

 der Bildschirm, -e η οθόνη  



 

 

© Klett Hellas GmbH, Athen 2024 | www.klett.gr | Alle Rechte vorbehalten. 
Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. 
Die Kopiergebühren sind abgegolten.  

 

 die Digitalform, -en η ηλεκτρονική μορφή  

2 sich befinden βρίσκομαι  

 der Campingplatz, "-e το κάμπινγκ  

 Gedanken machen über + A προβληματίζομαι  

 besuchen επισκέπτομαι  

3 anhören ακούω  

4 schützen προστατεύω  

 das WLAN το WiFi (ασύρματο τοπικό δίκτυο) 

6 ins Netz gehen μπαίνω στο ίντερνετ  

 x ist nicht mein Fall δεν με αφορά, δεν είναι η δική μου περί-
πτωση 

 


